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nsaeuantoyailasy
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AND5UNYS18UN

ada v Y

521 U8UASINATUN AU TEINA 3 (3-0-9)

sl osd A safunsiseuazsadeuidisoduniwsicsvine
WVASHAENITAUANANTAUNANIIFING T390 BIUTUIALTIAUNN
Research Methodology in Foreign Languages

RES METH FGN LANG

Introduction to research and research methodology in foreign languages;

reference sources and technical information retrieval; quantitative and

qualitative research approaches.

WUIRALBENQERNEIAEAS 3 (3-0-9)
LuAaLagNguinwaandi @iy nsdszgneldlunis@nunide
ARl TEInA

Linguistic Concepts and Theories

LING CON THEO

Major linguistic concepts and theories; their application to the study of

foreign languages.

ngufinsiunwitans 3 (3-0-9)
nguinsfunwiiaes msvszgndldlunisiFeunisasunwissssine
Second Language Acquisition Theories

SEC LANG ACQ THEO

Second language acquisition theories; their application to the teaching

and learning of foreign languages.

WUINNNTANYING B ITIUNTTY 3 (3-0-9)
wqﬁﬂﬁaiimﬂimﬁﬁﬁ@uazﬂﬂiﬂizqﬂGﬂﬂumﬁmiwﬁaiimmwﬁmasi
Approaches to Literary Theories

APPRO LIT THEO

Major literary theories; their application to the analysis of selected texts.
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wAnAne 3 (0-12-0)
nsiteludaiameiitanaulananim 255uad wasTamusssuinsssine
Independent Study

INDE STUD

Research on a specific topic of the student’s interest in foreign languages,

literature and culture.

astinus 3 (0-12-0)
Special Research

SPECIAL RESEARCH

AInginus 12 (0-48-0)
Thesis

THESIS

nsaauUsENIanIN; S/U

Comprehensive Examination

COMPREHENSIVE EXAM

UUINWIDINgELan 3 (3-0-9)
UsunmeUsEIRenans dann Yausssa waznmaansiineliAauiuniv
Sangulan dnuuzresnsdanguiidunuuiuasildnwiu fauadde
WINwgangulan denesnungufuaznisussend

World Englishes

WORLD ENGLISHES

The historical, social, cultural, and linguistic contexts creating world
Englishes; characteristics of these native and non-native varieties; attitudes

towards world Englishes; implications for theory and application.
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Frunuazindeudidngss 3 (3-0-9)
nseuliaseidnsaifunuasindoudaassiuseiusidunssange
Tugadn

Selected Texts and Authors

SEL TEXTS AUTHORS

Critical reading and in-depth analyses of selected texts written in English

and their authors.

MeansafsdayaLazNITHaUNEIBINgY 3 (3-0-9)

BN IWIAANSTAGIToY A UNUINVBIAFITRYAIUNITADUAIYITINgY
feludunquiuas iR Inegatiumsladideyauarlusunsunoufinges
TUnN13a0UNBENIYIBING YA ¢

Corpus Linguistics and English Language Teaching

COR LING ENG TCHG

Corpus Linguistics; roles of corpora in English language teaching both in
terms of theory and practice, with emphasis on applications of corpora

and computer software tools in teaching various English language skills.

’J‘J‘Jmﬂ‘iillLLa%%WUﬁiiﬁJaLﬁJ%ﬁluﬂﬁ’Jii‘Uﬁ 19 3 (3-0-9)
550nssufesuiuariosnsesiidnassvesinUssiudoussulunsadanissy
7 19 TP EBNsaiRanusnaluUuIaEey n1sdlosuay sy
American Literature and Culture in the 19th Century

AM LIT CULT 19C

Selected works of prose and poetry by 19th-century American writers;

critical analysis of the works in their socio-political and cultural context.

MEIBINBINYNNDNUsETRAENT 3 (3-0-9)
FTmuinisvesnwdengy vSunnisdeaunavnisid e Tuaneonns
Wasuwlamahensal dnenans wazAAniannwdinguyaniiag

AMesanguganatsudumedingwlutagiu suanresniwsingy
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Historical Perspectives of the English Language

HIS PERSP ENG

Development of the English language; social and political contexts
contributing to changes in the English grammar, phonetics, and
vocabulary from Old English and Middle English to Modern Enslish;
future of English.

ASAATIZHINNTTUN DN 3 (3-0-9)
AUFUNUTTZNINNNTIUAUAIUNLAZUTUN NI15ILATISAUNAUNUN
n1sussyndldngudauduimans lieansaluagmdninaiwdengy
LBITUUIUNITIATISNINNTTU NMTIATIEAFIUNNIBINGY
V’?ﬂé’mmmmasﬂm%u

English Discourse Analysis

ENG DISC ANAL

Relationships among discourse, text and context; conversation analysis;
applications of pragmatic theories, English grammar and vocabulary
descriptions to discourse analysis; analyses of English spoken and

written texts.

NENBINGWIUUIUNNNIFIANLAZIAUSTIY 3 (3-0-9)
uluieniflugu MsiTevssiiudfgmanvmansdsauuasanumans
1ueIven Tngiunwnsanguluusunmnedinuuas Juusssy NMwgeesig 9
WarNITHUTVRINIY ANFUUSTD N BIaz dnanwal

English in Social and Cultural Contexts

ENG SOC CULT

Basic concepts, findings and issues in sociolinguistics and anthropological

linguistics, with emphasis on English in social and cultural contexts;

varieties and variation; relationship between language and identity.
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ANURNIBLAZNITILUS 3 (3-0-9)
nauessamansuaziuljuRaans nqudnisuladani nsudauas
wwInenly N1sussyndlinguilunisulaaznisideninisuda
Meaning and Translation

MEAN & TRAN

Theories in semantics and pragmatics; translation theories; translation
problems and solutions; theory application in translation and in research

on translation.

mwdengulugrusanuiiaes 3 (3-0-9)
LNAALAENOUHANN 9 Arun1sfunIfiaes 0 nTATIEiUTsusng
NITILATIERTORANAINNIBITENINNAN N1TkUTHazNITUsZIIaNaUSTY
UTTLAUANG 9 Mmmﬁmqwﬁﬁ’uﬁwgmﬁwLﬂuﬂzy,mﬁm%fu@j’ﬁaummﬁam
TnoamzgiSeuitawilneiduneusl

English as a Second Language

ESL

Concepts and theories in Second Language Acquisition such as Contrastive
Analysis, Error Analysis, Interlanguage, Variability and Cognitive Processing;
English issues assumed to be problematic for second language learners
especially native Thai learners.

[

wasnazkultdudAgylulssuninIedengy 3 (3-0-9)
2550unsufosuin Seunses uarunarAsTeNaTsINITIUARNIBISINgY
Feuanafandaddynisdany wsldunannagiddayay wagauIun1smie
255unsIufidAlulsy Mssueifadewdundange

Major Forces and Trends in English Literature

MAJ FORCE ENG LIT

Selected works of prose, poetry and drama in English literature that

demonstrate major social forces, significant intellectual trends and

important literary movements in the history of literature in English.
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wnaEesluuIuusun 3 (3-0-9)

& o

N153ATITUNasATTRTNa 8T luuTunneUseifemans d9au Lay
Sausssu n1sfnvuddmndnanuvensnadesiidenass Meiilusun
aimﬂiimu,azﬁ'fiﬂiwﬂgiugﬂLLuu?%ansLﬂmm 9

Shakespeare in Context

SHAKESPEARE CONT

Analysis of Shakespeare’s plays in their historical, social and cultural
context; a critical examination of selected texts and their presentation

in various media.

ARTNEAINADITEY 3 (3-0-9)
USUneudad N1siiled warinusTTuvesUssinadangulugainneisey
asnssn fesufuardesnsesidonass Faduiunuvesyaty
Victorianism

VICTORIANISM

Socio-political and cultural context of Victorian England; selected works

in prose and poetry which represent the period.

255UARLAZNTTIANTAT TR 3 (3-0-9)
55unssuTidonasstainausudyusing 9 vesfduiussenitayudiu
Fandon nMsefuseiideiifetestunsinsaideiine

Environmental Literature and Criticism

ENVI LIT CRIT

Selected texts that examine various aspects of the interactions between
humans and the environment; discussions of issues related to environmental

criticism.
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2550uARnUARTeuE TR 3 (3-0-9)
Arteuadelvilugiuzruiunsmeiausssulussunssudinguiar oS i
Y2UTNYBIATARARITTEA 20 Tagjafumaundanivinisiaudan yuses
finainnane warnIudon Il dnTUTULUUNMTUNAUBNAIIUITINNTTH
FsnslUanuuusRR Ry

Modernist Literature

MOD LIT

Modernism as a cultural movement in British and American literature in
the early twentieth century, characterized by a preoccupation with stylistic

novelty, multiple perspectives and alternatives to traditional forms.

25IUARTINEY 3 (3-0-9)
assaunssuddeudunivdinguuasidenassuinnaramdsves
ATadAnITIYil 20 qufalagtu n1sieseiissanssuluuTunmsdeny
N9Ees uazImusIIN

Contemporary Literature

CONTEM LIT

Selected literary works written in English from the second half of the
twentieth century to the present; analysis of the literary texts in their

socio-political and cultural contexts.

WITDANATINIINEAENTN1WBING 3 (3-0-9)
nsthiauenarefusehdefiinaulamenmmaninundingu
Selected Topics in English Linguistics

SEL TOP ENG LING

Presentation of and discussion on interesting topics in English linguistics.
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ITUNTTUNULWANIY 3 (3-0-9)
MFATIERTANINssUNTINAnassineldnsoungul wnAnuazUsziiu
Sounennzinw

Literature and Gender

LIT GEN

Critical analysis of selected literary works through the framework of

theories, concepts and issues in the field of gender studies.

UfduiussEndnanIneunsiulssanssu 3 (3-0-9)
N153LAT1EMITININYUJFuRUS s rinenmeunsiuissanssulugiuy
Uszinnreanuiadeiiidnuausanzuwiddninadsetulagldnseunmeuns
LAITIUNTINIDTAS

Film and Literature Interaction

FILM LIT INTERACT

Critical analysis of the interaction between film and literature as
distinctive but mutually influencing genres through the framework of

film-literary criticism.

fununwmansnedanguuszend 3 (3-0-9)
mstiausuazefUeteTaulansmmansnundingulszend
Seminar in Applied English Linguistics

SEM APP ENG LING

Presentation of and discussion on interesting topics in applied English

linguistics.

FunuirdanLtAENI9ITTUAR 3 (3-0-9)
nsnavenazeAuTeiteiiauiidenassluissanssuiivssiusidy
AYDINYY

Seminar on Special Topics in Literature

SEM SPEC TOP LIT
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Presentations on and discussion of selected topics in literature written

in English.

FUNUINWIAEAINIENDING Y 3 (3-0-9)
nsthauenarefuseiidefiinaulamenmummansnndnguluddn
Seminar in English Linguistics

SEM ENG LING

Presentation of and in-depth discussion on interesting topics in English

linguistics.

UszinlignAcansiu 3 (3-0-9)
A3nfMans TNy uuetdlsedd n13AnwIdning) assamansuay
Mneduiustesiuuntuiy utuddyninfmaniiu

History of Chinese Philology

HIST CHIN PHILO

Chinese philology from a historical point of view; traditional studies on

Chinese phonology, semantics and syntax; major works in Chinese philology.

MNYFUNUSLAZDTTAAENSAEIU 3 (3-0-9)
Ussihudgmmamneduiuduazessarmansluniwiu Ujduiussening
NAYFUNUSAUDITOAARSIU

Chinese Syntax and Semantics

CHIN SYN SEMAN

Issues in Chinese syntax and semantics; interaction between Chinese

syntax and semantics.

FasRnanien1sUszIRassunfsu 3 (3-0-9)
Sosmalseifssaeituiiviaula

Selected Topics in History of Chinese Literature

SL TOP HCL

Interesting topics in History of Chinese literature.
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watleeULUII 3 (3-0-9)
sUkuLLazLITeaadesdy donedwssfimansuarunfoneiulusa
Traditional Chinese Fiction

TRAD CHIN FICTION

Forms and themes of traditional short stories, historical romances, and

novels.

235UNTTUIUTINALY 3 (3-0-9)
nasudadudunuueainUsyius 03 uastnusdsunazastul deus
Umsandns1v 1949

Contemporary Chinese Literature

CONTEMP CHIN LIT

Representative works of leading novelists, poets, and dramatists since

1949.

235UARIANTAIIU 3 (3-0-9)
NANAIAYVIITIUARIITAIIU NTAANULALUTHTUAMATITIUNTTUTY
Chinese Literary Criticism

CHIN LIT CRIT

Major principles of Chinese literary criticism; interpretation

and evaluation of Chinese literary works.

AUNUINANENTIY 3 (3-0-9)
Usginulammennaansau

Seminar in Chinese Linguistics

SEM CHIN LING

Issues in Chinese linguistics.
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2222702 309ANRNIZNIINEITUNANS 3 (3-0-9)
SoamanmenIunanafiviaule
Selected Topics in Madarin Chinese
SL TOP MAND CHIN

Interesting topics in Mandarin Chinese.

2222703 Basdmawzmabensaiiulusia 3 (3-0-9)
SowndhensaFulunadiinayla
Selected Topics in Classical Chinese Grammar
SL TOP CC GRAM

Interesting topics in Classical Chinese Grammar.

2222704 Fashaamzmenmsdauntedudunuiiaas 3 (3-0-9)
Fowmsnsdeunmwdudunwiiiaesitiaulauasdamiane
Selected Topics in Teaching Chinese as a Second Language
SL TOP TCSL
Interesting topics and special problems in teaching Chinese as second

language.

2222705 AUUUIITIUARIUY 3 (3-0-9)
Usziulmmassannau
Seminar in Chinese Literature
SEM CHIN LIT

Issues in Chinese literature.

2222708 309RRIANIENI9ITIUATIY 3 (3-0-9)
Sowmnnssuniuiiviaula
Selected Topics in Chinese Literature
SL TOP CHIN LIT

Interesting topics in Chinese literature
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mwdluitan1sie 3 (3-0-9)
ATNGUUBFNMIIUIT 350AR wazIanss ilenTiT

Japanese for Research

JP RES

Academic Japanese in the fields of language, literature and culture for

doing research.

amgdudmiunsiaueadeys 3 (3-0-9)
msefiusieiidonadnnig mssansnudniulastoldudegediviauna
HIUNITULAUDNAIIUIBINTT ﬂﬂiﬁaaﬂiﬂﬂw’]iﬁﬂu \iodoauAnegied
UsEansnm

Japanese for Data Presentation

JP DATA PRESENT

Discussion of academic topics; logical presentation of ideas and
arguments through academic presentation; effective communication of

ideas in Japanese.

msAnegaUSsuisugu-lne 3 (3-0-9)
maFsuiisunnas Tamsssuduiulne msefuseusingnisaling 4
fnaula

Japanese - Thai Comparative Studies

JP-TH COMPAR STUD

Comparative studies of Japanese and Thai language and culture;

discussion of interesting phenomena.

M gUudvns 3 (3-0-9)

Mse LAl T ITIAT VLAY I TUNANLATIN TN MU
TuidefiAeades

Academic Japanese

ACAD JP
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Analytical and critical reading and writing of Japanese academic articles;

discussion on related topics.

aRvuInedy 3 (3-0-9)
Uszi’ﬁmmﬂummmmiﬁﬂmaa%u"‘maﬂuﬂsmmijﬁu NOBHAN 9 Pl
AT IEdeyanivy ITIMeINTIEN RN

Japanese Folklore

JP FOLKLORE

History of folklore studies in Japan; theories used to analyze folklore;

research methodologies in folklore research.

Fausssudiutlagiu 3 (3-0-9)
mAeTsikaveRuneRntuiaussgUuiagtuiiunngludeyssameing 4
Japanese Culture Today

JP CUL TODAY

Analysis of and discussion on Japanese culture today in various types

of media.

Fasssuduiazivnluglu 3 (3-0-9)
nMstessinazeiueisafuiausssutuisasfunlulssmagu
Entertainment and Sport Culture in Japan

ENT SPORT CUL JP

Analysis of and discussion on entertainment and sport culture in Japan.

m'ienmam%m'ienzﬁﬂmﬁamsﬁaumiaaummtﬁﬂu 3 (3-0-9)
syuuldes Tnssasnad Tassassuselonlunudyu msihanugmieniu
manslulsuszgnalunsiFounsaeundgiu

Japanese Linguistics for Japanese Language Teaching

JP LING TCHG

Sound system, word structures, syntactic structures in Japanese;

application of linguistic knowledge to Japanese language teaching.
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nsAnwanwguluanissuil 21 3 (3-0-9)
WannmsmsEnwawduululsemadgiu ne wazgiaiedu 4 lulan
ulsuigmanwiigaiunwguuluamssei 21

Policy about Japanese Language in the 21 st Century

JP LANG EDU 21C

Development of Japanese language Education in Japan,

Thailand and other regions in the world; Language policy

about Japanese in the 21st century.

N1399NULUUNMTEBULAZAN TABUAN WY 3 (3-0-9)
AMWTIUVDINTODNLUUIVN ’i%maaauuas?{aﬂwsaaummzﬁﬂuﬁmmsam
Course Design and Japanese Language Teaching

COUR DES JP TEACH

General overview of course design; appropriate teaching methods and

teaching materials of Japanese.

25saunsuFesutadgiuiuiausssy 3 (3-0-9)
155unssudesuiag Juiidaassiuiaussadazvieuiunanusonann
Japanese Prose and Culture

JP PROSE CUL

Selected works of Japanese prose and Japanese culture reflected in

those works.

rssunRnaaaniUTasTsuUu 3 (3-0-9)

SULUU uAuS a9 dnuaslay AAALAYANAMINEYDTTUAR asfeunTe-
wolag Tausssuduiiasiourunanudanan

Japanese Classical Literature and Culture

JP CLAS LIT CUL

Forms, themes, characteristics, values and meanings of Japanese
literature in the Nara-Edo Periods; Japanese culture reflected in those

works.
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assunssuduiudesuadie 3 (3-0-9)
aiimﬂﬁmﬁﬂuﬁumwﬁm%ﬂ fakdas Tu?{agmwuﬁwﬂ N19AAILLAY
AMUANRUSAUUIUINNSE AN TaiusTsu

Japanese Literature and Contemporary Media

JP LIT CONT MEDIA

Japanese literature and its reproduction and adaptation in various forms
of media; interpretation of literary works and their relationship with

socio-cultural contexts.

mwdiluiuTausssy 3 (3-0-9)
Ufduiusseninanndguuiuiamsss mwduluuiunmmeianssu
Japanese Language and Culture

JP LANG CULT

Interrelations between Japanese language and culture; Japanese
language in culture contexts.

=

Funu TS TULAZ T TIARAIYY 3 (3-0-9)
pAUTBUTEfusg 9 IReafuTausTIy 1sTuefvTotinBsuduiidady
Seminar in Japanese Culture and Literature

SEM JP CUL LIT

Discussion on issues in Japanese culture, and major Japanese
literary works or writers.

L'%f'mﬁ'mawwmaﬁ'muﬁssmﬁ Ju 3 (3-0-9)
vdoviouspiuihaulafeiuassaudiy

Selected Topics in Japanese Culture

SEL TOP JP CUL

Interesting selected topics or issues related to Japanese culture.
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a

Fasdnlaniznarssnadily 3 (3-0-9)
vhtovFousuiutlgmiithaulafeafuassanddgiy

Selected Topics in Japanese Literature

SEL TOP JP LIT

Interesting selected topics and issues with regard to Japanese literature.

Fanssrudduludenuuiunna 3 (3-0-9)
nMsiesevnage AU saduiausssngUuluusemaig q unnis
UsgThrmansiazdany

Japanese Culture in International Society

JAP CUL INTER SOC

Analysis of and discussion on Japanese culture in foreign countries in

historical and social contexts.

aMwAaERsUTusne : Mg - ne 3 (3-0-9)
funisiseunisasuntundiy

n1sUseun NmmmammwmjtjuﬂyummlwEJmmﬁ’aJW”uﬁ NI
mwmaninwgiu - nefunmaSeunsaounvdiu

Contrastive Linguistics : Japanese-Thai and Japanese Language Teaching
CONTRAS LING TCHG

Contrast between Japanese and Thai linguistics; relationship between

Japanese and Thai linguistics and Japanese language teaching.

L“%'aaﬁ’mawwmwmsaau‘lfsmnmjmmafjﬂu 3 (3-0-9)
ﬁ”asu‘al,l,asﬂimﬁuﬂzymﬂ'maﬂmﬁ'mﬁ’ulnmmaﬁmwm‘jqu LAYNITEDU
hgnsunwdgiu

Selected Topics in Teaching Japanese Grammar

SEL TOP JP GRAM

Interesting topics and issues on Japanese grammar and teaching

Japanese grammar.
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L’%lmﬁ'ﬂLaqumamsﬁﬂugmmu,azmiaau 3 (3-0-9)
mwgyuuneneuszma
vvevseustiiulgymiunalaiferiunsBouinw waznisaeuniundu
Jumwsnsdseine

Selected Topics in Language Acquisition and Teaching Japanese as a
Foreign Language

SEL TOP TJFL

Interesting topics and issues on language acquisition and teaching

Japanese as a foreign language.

é’uummiﬁnmmmajﬁu 3 (3-0-9)
miaﬁ‘diwﬁwaLLaziJz:ymmqqLﬁmﬁumiﬁﬂmmmiﬁwﬁmaﬂa
Seminar in Japanese Language Education

SEM JP ED

Discussion on interesting topics and problems in Japanese language

education.

lagnsaliwasiiutug 3 (3-0-9)

MR ERaNYMEaA etlIgINTalo T SYUURLIIAT LagnISas19A
Tumwsesiiutsannmishiensalfidfy n1a wian 2130 Uszdulam
drglulnsaliwessiu

Advanced German Grammar

ADV GER GRAMMAR

Analysis of German grammatical features, morphology and word

formation in German; important grammatical categories; tense, mode,

voice; special issues in German grammar.
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ATYIANEASHIUNDTIY 3 (3-0-9)
mMsiaseitasiads hiernsel Useian wagniniivesdunavieessiu
German Text Linguistics

GER TEXT LING

Analysis of German text structure, text grammar, text types and text

functions.

2550UARLBNLYTIY 3 (3-0-9)
N151LATIZYLaEA AUITINAR e N T UTuUS UNMIIsTUAad Lag
IUUTTIUVIUTENALYDTUT

Masterpieces of German Literature

MASTER GER LIT

Analysis and interpretation of masterpieces of German literature in

literary and cultural contexts in Germany.

FUNUAITBLANIZNIIITTUARLY DT 3 (3-0-9)
msefuseitefithaulaninssuefieesiv

Seminar on Special Topics in German Literature

SEM TOP GER LIT

Discussion on interesting topics in German literature.

munwasiulugiuzmusnelssina 1 3 (3-0-9)
LUIMNNNSANYILALITEA wILseTulugmE AU sEINA A1an$T
duiusnunwneesiulugiuznwinsussne wuildundniazusziiu
Anwludagdu

German as a Foreign Language |

GER FGN LANG |

Study and research approaches in German as a Foreign Language;
disciplines related to German as a Foreign Language; main trends and

current study issues.
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mengasiulugiuzmedneseing 2 3 (3-0-9)
UINTFIURATNGNNITABUA YT TUlUF UL NN 1IUTEWNA Uas
nsUsEdiuRg nTsUINMITuMyLeeTiukarUavnvesiseuyiing
German as a Foreign Language ||

GER FGN LANG I

Standards and principles of teaching German as a Foreign Language and
its assessment; acquisition process of German language and problems

of Thai learners.

INUSTIUAN YLD TIU 3 (3-0-9)
n153ATsRTausssue s ulneldngu i uTausssuAne wuuIIaeg
M TAUSTIN FYAERNTTTAUGTIN ANUNTITITINTNUSTIN WaTnlas
NM3L3UNIDINeFIAL wmmmmﬁaluu%umaamsdagﬂL%ﬁwuﬁiim
German Cultural Studies

GER CUL STUD

Analysis of German culture by using theories of cultural studies; cultural
models; cultural semiotics; collective cultural memories; social
dynamics and social advocacies; roles of media in the context of

cultural formations.

ATYIANENSLIDINULTIIAIUSTTN 3 (3-0-9)
AMNAUNUSTTNI19N1ET ANSIHNTYT WaTTRIUGT T mqwﬁmmmam%
wosHuAsatuanuduiusseninnwiuTamsssu Useiufnviietu
MaziausTuee sl AT MBI Sl iy

German Cultural Linguistics

GER CUL LING

Relationship between language, language use and culture; German
linguistic theories concerning the relationship between language and
culture; issues on German language and culture in German linguistic

researches.



2232746

2232761*

2232762*

2232763*

2232771

* 593y Un lvd

81

FununtnUsenusianieasaiu 3 (3-0-9)
NM59AUTIENANUITIAUNTINVRIINUSEHUSIBNLYB TIY

Seminar on Major German Authors

SEM MAJ GER AUTH

Discussion on literary works of major German authors.

#dalanIZNIM¥IANaAsIETIU 3 (3-0-9)
NNSANETIATIEMINITBLRNIEN NN IAERSLY DTN

Special Topics in German Linguistics

SPEC TOP GER LING

Analytical study of special topics in the field of German linguistics.

dalanizmemeeesiulugiuzatwdislsema 3 (3-0-9)
nsfnyMATgITtalRn eI wIeesiulugus M wseUssne
Special Topics in German as a Foreign Language

SPEC TOP GFL

Analytical study of special topics in the field of German as a foreign

language.

#dalanNIZN IS STULasIUANEN 3 (3-0-9)
NNSANETIATIEMINITBLRNIE NI IRIUEI T D THURNW

Special Topics in German Cultural Studies

SPEC TOP GER CUL

Analytical study of special topics in the field of German cultural studies.

Mo sszniteiuusssueesiu-lne 3 (3-0-9)
Wlwreniuaziiniatausssy dywilunisdeassewindTamsssueossiu-ne
lfun dndnvalniadenuuazfmusssy UnUULaznaislun1sdoans
MsAeasLUTa TN U’ﬁ%Lﬁqum%ﬂﬂLLazL%E]Qélj@\‘iﬁﬂm

German-Thai Intercultural Communication

GER TH INTERCUL
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Concepts and dimensions of culture; problems in German-Thai
intercultural communication: social and cultural identities,
communication styles and strategies, non-verbal communication,

hotspots and taboos.

FUUUINITHUAITIUNTTUL DI 3 (3-0-9)

Nuuasnann1TLUaITINNITU N15ATIER TN N1uUassunssy
LY )

LEJ@?ZJNLUUIWT&HVLVIEJ

Seminar on German Literary Translation

SEM GER LIT TR

Theories and principles of literary translation; analysis of problems in

translation of German literary works into Thai.

Fuuunisulanuidsueasiuililvassunssy 3 (3-0-9)
nauiuazndnnisula madenevidymnisulasiunnreneesiuilily
ssaunssudunmwineg

Seminar on German Non-Literary Translation

SEM GER NON LIT TR

Translation theories and principles; analysis of problems in translation

of German non-literary texts into Thai.
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no Kokoromi: Taijin Gukushuusha no SOSHITE, NANKA no Shiyoumondai
(Ao adTsusnsiisswadsegneig il uiiluduieou: dywinislésy
SOSHITE wag NANKA “ZJ’eNEiL%‘EJH‘Uﬂi%EJ). lori,l., Sato T., Nakamata,N.
(ed.), Kuroshio Publishing, 2016, 157-181. (In Japanese)

1. nunIss My saeia agnzs. Alnalddunaiwgdu @y 1 nganne:
159NN alunInede, finiassn 4. 2558.

2. AUNITIAL LMY IR Avaes. (UTsaNSn1sualeusiu) Amansawigu

1A953.n3amN: Tsaiuiuiauansalunivendy, 2558.

UNAMUIBINTS (Review Article)
1aidd
NAIIUAIYINT IUAN UL DU
aidd

NaITUIVINTSULTF AN

Laidl



96

%

589A1EA519158 A5.A15UN5 Usehwgnadld

o9

AR
9 9
Ph.D. (English) University of Oregon, W.A. 2543
M.A. (English) University of Oregon, W.A. 2538
9.U. (NesAtiauduiunile) (Mwdangw) PNAINTAUUNINGEY, W61, 2533
NAIUNINIYINIG
MUY
N, unANuIdelusans
1. @13uns Uszhwgiialld. “nenwigiiy: $1901e danu daau wazuanie lu
Body Toxic: An Environmental Memoir U84 ¢%1U woulniuam.” Tu gu 1)
au I 519 905298 Wwde 2INYUNINYWEAIFNT. AT AAiHY q3iav
LyRgauius wazedan dunaudf ussandnis nsamwa: ddniasi agny
U39iFitl, 2558. 287-332.
2. Pradittatsanee, Darin. “Conditionality, Non-Self, and Non-Attachment
in Amitav Ghosh’s The Hungry Tide: A Buddhist Reading.” Manusya,
2018, Vol. 21 No. 2, 1-26.
v, TenumUssyaaiuauysal
gl
A, FBuNTIdeatuauysel
Taig
1. unAaNuIWlu Monograph, Book Series
Taig
f197
Taigd



97

wilede

o

1. a3uns Useiugvindd. MTa0maouinaousi1usyanedIssanssuelsuTIuasle.

o«

e driinfuiuiagainsaluvnInends, 2559.

UNANIBINTS (Review Article)

o

1. a3unsd Usshwgrinild. “sssumAtuddnlou: dusiswinssuaeusnysssuvifuas

a

nsuanIMsInIgeravesiannauly t0aweu v 1us wia vels.” Tu vansa
¥a18aa7luITIUNTTUNIWIDING . ANTUN TUATI UTTANTNS NTamne: Lsafius
PANTIUMNINGRE, 2560. 110-140.

a @

2. a3uns UseAwgriadd. “n1339150is50unssuuwatiam (Ecocriticism): Nzl

Wesdw.” ngugaunisdersal Aavy - augvesdnIvinisive. Sugie daaiug

a

U330015M13 Unuenil : drdiniinsiunns, 2560. 236-327.

NAIUIVINT IUAN WL DU

Laidl

wauIvINssuldday

ety



98

{Y78A18n319158 A5.AATNY LNYSLTNY
AR
q 9

Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics) Nanjing Normal University, W.A.2548

2.4, (1M¥13u) PNANTAUNINGGY, W.F1.2543
9.u. (Rusillew) (MwIw) PANTAUNINGEE, W.F1.2539
NAS1UNIIYINTS
NUIRY

A, unAudeluseans

1. aAsnd wwsiday. “guanwaiinailuduiuiu.” nsassuAumg aty
WYweAAAS 36, 2 (2017) : 83-100.

v, TenumsUssyaatuauysel

JEtY

A, FeuNsReatuauysel
1. AAsnY vnday. 2559, lassntansrredadiununanss: g1,
31891U3981ATININTE TS UALAINTTNNTAUSIYAA 4 dEILUTH
T Suiesnanmaada @ WeuasenssUsseniu. faniedsd 1
lssfiunuriagmansaluvninerds. eswuiuduaid tendaaseiuay

pAsA Lseyadle)

3. unAaMuIE T Monograph, Book Series

1
Laidl
A5
1. aAshY WYsdaYy. 2559. Souin1wndu SeusTausssu. ngunny: Tseiiuiume
PANTAUUNTING S8,
o/
nilsde



UNAMUIBINTS (Review Article)

Taidl

NAIIUAIYINT IUAN UL DU

Lidl

NaITUATINSSULTF AN

Taidl

99



100

AMANUIN

HAIUNNGIVINTVRR1A3IUTEIMENG AT



AR
9 9

Ph.D. (Japanese Linguistics)

101

FRUFNANTINTY AT.NAUNITIU LAMYIUEAD ATASAS

University of Tsukuba, W.A. 2542

M.L.A. (Japanese Studies) University of Tsukuba, w.A. 2537
9.U. (NesAteuduiunile) (M) INAINTAUUNINGTGY, W61, 2533
NA9IUNIIVINTG
MUY
n. unANNITEluNIENs
1. NUNITI L@ MY sueia Azazhs. N19i5eu3IUnTen tekuru VoI LTEY

ﬂ’]“@’]iﬁlﬂqWU’]’JVL‘VIEJG]’]M%%ﬁUﬂ’N@Jﬁ’]&JTﬁﬂ, I15A1TUYBEANAATIYING.
2562, 26(1), 179-208.

NUNI550 LAMY TUEAY ATAA3. n1sifounisasun1vid Ju
Lﬁaﬁ’@umﬂm%uiuw?{uﬁaLLazlm'maq, NTENTONWIAERNS. 2561,
47(2), 331-391.

NUNITTU LAY ITULND ASASAT. SEAUAMNANNTANITYALAZ LY
nsldsunvesiiBeunndgiuiduivienyiingluanssnusmans
PRIBINTUUNINGIRY, 2TATONWIANENS. 2560, 46(1), 171-207.
Katagiri, K., Katagiri, J., lketani, K. The Process of Adaptation of
Native Japanese Language Teachers to Meet Communication
Demands in Teaching Settings with Thai Teachers: From Interview
Data of the Japanese Teachers Working in Universities in Thailand,

mia’lizﬂﬁuﬁﬂm. 2560, 33(1), 17-31. (Co-written, In Japanese)

enuMsUszyuaduauysal

1aid

31891UNM T LATUENY IOl

g



102

3. unanuIelu Monograph, Book Series
1. Katagiri, K. Kyouikugenba tono Tsunagari o Ishikishita Taishoukenkyuu
no Kokoromi: Taijin Gukushuusha no SOSHITE, NANKA no Shiyoumondai
(AToiadTeusneiiswadsegneg tuiluduieu: dymnislésy
SOSHITE wag NANKA “ZJ’eNEiL%‘EJH‘UTﬂV]EJ). lori,l., Sato T., Nakamata,N.
(ed.), Kuroshio Publishing, 2016, 157-181. (In Japanese)

1. nunIss @My s agngds. Alnaludunaiwgdu @y 1 nganne:
L59fiuiusi NI alunInende, finiassa 4. 2558,

2. AUNITIAL LMY IR Avaes. (UTsaNSn1sualeusiu) Amansawigu

1A953.n3mN: L5aiuiuieaunasnsaluminende, 2558.

UNAMUIBINTS (Review Article)
1aidd
NAIIUAIYINT IUAN UL DU
aidd

NaITUIVINSSULTF AN

Laidl



103

399A1EAT19158 AS.AN3UNS Uszhugrialld
AR
9 9
Ph.D. (English) University of Oregon, W.A. 2543
M.A. (English) University of Oregon, W.A. 2538
9.U. (Nesftlonduaunily) (Mw1dangy) PAIANTUNIINGIRE, W.A. 2533
NASIUNINIBINTT
U
n. unANMNIEIUINTANS
1. @13uns Uszhwgiialld. “nenwigiiy: $1901e danu daau wazuanie lu
Body Toxic: An Environmental Memoir U84 ¢%1U woulniuam.” Tu gu 1)
au I 519 05298 WwAE 2INYUNOINYWEAIFNT. 3193 AeAATE aTnY
Lyfgauius wazedal dunauda ussansnns namne: ddniuWaey
Ui, 2558. 287-332.
2. Pradittatsanee, Darin. “Conditionality, Non-Self, and Non-Attachment
in Amitav Ghosh’s The Hungry Tide: A Buddhist Reading.” Manusya,
2018, Vol. 21 No. 2, 1-26.
v, TenumUssyuaiuauysel
Taig
A, FBuNTIdeatuauysel
Taidl
1. unAaNuIWlu Monograph, Book Series
Taidl
#1351
Taig



104

wilede

o

1. an3uns Useugvindd. Mda0qmaouinaousiiusyanedIssanssuelsAusuade.

o«

e drinfuiuiagnainsaluvnInends, 2559.

UNANIBINTS (Review Article)

o

1. a3unsd Usshwgrinild. “sssumAtuddnlou: dusiswinssuaeusnysssuvifuas

a

nsuanIMsInIgeravesdannauly t0aweu v 1us wia vels.” T vansa
¥a18aa7luITIUNTTUNIWITINGY. ANTUN TUATI UTTANTNS NTamne: Lsaiius
PANTIUMNINGRE, 2560. 110-140.

a @

2. a3uns UseAwgriadd. “n1339150is50unssuuwatiam (Ecocriticism): Nzl

Wesdw.” ngugaunisdersal Aavy - auzvesinIvinislve. Sugie daaug

a

U30015M15 Unuenil : driiniinsiunns, 2560. 236-327.

NAIUIVINT IUAN WL DU

Laidl

wauIvINssuldday

ety



105

{Y78A18n319158 A5.AATNY LNYSLTNY
AR
q 9

Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics) Nanjing Normal University, W.A.2548

2.4, (1M¥13u) PNANTAUNINGGY, W.F1.2543
9.u. (Rusillew) (MwIw) PANTAUNINGEE, W.F1.2539
NA9IUNIIVINTG
MUY

A, unAudeluseans

1. aasnd wwsiday. “guanwaiinatludiuiuiu.” nsarssudumng ety
WYweAAAS 36, 2 (2017) : 83-100.

v, TenumsUssyaatuauysel

JEtY

A, FeuNsReatuauysel
1. AAsnY vnday. 2559, lassntansrredadiununanss: g1,
31891U3981ATININTE TS UALAINTTNNTAUSIYAA 4 dEILUTH
T Sudeunanmaada @ Weuasenissuszeuiu. faniedsd 1
lssfiunuriagmansaluvninerds. eswuiuduaid tendaaseiuay

pAsA Lseyadle)

3. unAaMuIE T Monograph, Book Series

1
Laidl
A5
1. aAshy wes@aYy. 2559. Souinwndu SeuiTausssy. ngannm: Jsesiuiume
PANTAUUNTING S8,
o/
nilsde



UNAMUIBINTS (Review Article)

Taidl

NAIIUAIYINT IUAN UL DU

Lidl

NaITUATINSSULTF AN

Taidl

106



107

399A180319158 A5.adgun wedlwlsad

AR
Ph.D. (Linguistics) University of York, w.A. 2551
M.A. (Linguistics) University of Oregon, W.A. 2528
0.u. (AesAtoududunily) (mmwdangw) PNAINTUUNINGNGY, W01, 2526
NAIIUNINIBTING
MUY
n. unANMNIIUNTENS
1. Pongpairoj, N. & Thiamtawan, S. A Study of L2 English Inversion

Structures by L1 Thai Learners, The International Journal of
Communication and Linguistic Studies. 2019, 17(1), 11-22.
Kulsitthiboon, S., & Pongpairoj, N. Cooperative corpus consultation
for acquisition of adjective + preposition collocations, Journal of
Language Studies. 2018, 18(3), 57-72.

Pakjamsai, J., & Pongpairoj, N. The Effectiveness of explicit and
implicit instruction of L2 English word wtress among L1 Thai learners,
Thoughts. 2018, 1, 1-28.

Pongpairoj, N., & Kunanupatham, P. L2 Acquisition of Wh-operator
movement in English open interrogatives by L1 Thai learners: A case
of the failed functional features hypothesis, The International Journal
of Communication and Linguistic Studies. 2018, 16(1-2), 1-28.
Pongpairoj, N., & Chantharasombat, J. Interlanguage pragmatics:
Deviant patterns of negative responses to English negative yes/no
questions by L1 Thai speakers, International Journal of Applied
Linguistics & English Literature (IJALEL). 7. 2017. 193-200.
Pongpairoj, N., & Kosolsombat, P. Avoidance of L2 English phrasal
verbs by L1 Thai learners, Journal of Letters. 2017, 46(2), 171-216.



10.

11.

12.

13.

14.

108

Pongpairoj, N., & Keawchaum, R. The role of frequency on the
acquisition of L2 English infinitive and gerund complements by L1
Thai learners, PASAA. 54. 2017. 29-57.

Sumonsriworakun, P., & Pongpairoj, N. Systematicity of L1 Thai
Learners’ English Interlanguage of Dependent Prepositions,
Indonesian Journal of Applied Linguistics. 2017, 6(2), 246-259.
Namtapi, I., & Pongpairoj, N. The Acquisition of L2 English Non-Null
arguments by L1 Thai Learners, Kasetsart Journal of Social Sciences.
2016, 37(3), 150-157.

Ninpanit, S., & Pongpairoj, N. The Acquisition of the English Plural
Morpheme by L1 Thai Learners: A Case of the Failed Functional
Features Hypothesis, Pasaa Paritat Journal. 31, 2016. 53-79.
Prapobratanakul, C. and Pongpairoj. N. Variable Production of
English Past Tense Morphology: A Case of a Thai-speaking Learner of
English, Pasaa Paritat Journal. 51, 2016. 71-96.

Gavin, A., Pongpairoj, N., and Trenkic, D. Structural Competition in
Second Language Production: Towards a Constraint-Satisfaction
Model, Language Learning. 2015, 65(3), 689-722.

Pongpairoj, N. Asymmetries in L2 English Article Omissions with First
and Second Mention Definite Referents by L1 Thai Learners, Pasaa
Paritat Journal. 30, 2015. 27-64.

Thapthimhin, T., and Pongpairoj, N. Target-like Syntactic Representations
of L1 Thai Learners: A Case of L2 English Number Agreement,
Language Education and Acquisition Research Network (LEARN)
Journal. 2015, 8(2), 126-144.

UM sUszguatuaNysal

1aidl

189U 5ITeatuaNY Tl

ety



109

3. unanuIelu Monograph, Book Series

ety

1. odgun wedlnlsd. Jymnisudslunmssuniwiiass: wuifnaindaguwes.
1ATINTIARUNNAIIUNINITINTVDIAUINTTANAIVIFAG) ABEENWIANERNT

uansaluningde ieddulaniaaduaas 60 WITw) AUAINTZNN

v A

SIUTIVARY FNUUTUIIVNUT @1RUT 12, 2561.

UNANIBINTT (Review Article)
gl

NAIIUAYINIT IUAN WL DU

Taidl

NauIYINIssUldaIny

ety



AR
9 9

110

S99ANENSI158 AS.5NEIU IINTLEN

Ph.D. (Applied Linguistics) Lancaster University, W.A. 2551

M.A. (Language Studies) Lancaster University, w.A. 2543

.U, (Neshteuduiunis) (Me8engy)  IAINTHNMIINGIRY, W.A. 2540

NAIUNIIBINIG
U
A, unAudeluseans
1. Charoenkul, C., and Wijitsopon, R. Patterns of the 'current

relevance' meaning of the present perfect in real use and textbooks:
A corpus-driven perspective, LEARN Journal: Language Education and
Acquisition Research Network Journal. 2019, 12(1), 55-70.
Pipatanusorn, L., and Wijitsopon, R. A Corpus-based study of linking
adverbials in written American English, Journal of Studies in the
English Language. 2019, 14(1), 182-228.

Wijitsopon, R. Key multi-word expressions in Thai learner English
argumentative essay, Asian EFL Journal. 2019.

Wijitsopon, R. A corpus stylistic study of singular and plural
keywords in Jane Austen’s Persuasion, KEMANUSIAAN: The Asian
Journal of Humanities. 2018, 25(2), 1-22.

Wijitsopon, R. Collocations and local textual functions of quantifiers
in learner English essays, Linguistic Research. 2017, 34(1), 1-49.
Wijitsopon, R. Exploring the Text-Lexicogrammar Interface: A Corpus-
Driven Analysis of the Plural Noun "days.". Corpus Linguistics

Research. 2017, 3, 23-42.



111

v enumassyaatudaysal

1.

Siricharoen, A., and Wijitsopon, R. Lexical bundles in authentic and
business English textbook emails: A case study of informal business
emails. Selected Papers, for Proceedings of the International
Conference Doing Research in Applied Linguistics 3 and 19th English
in South-East Asia Conference 2017 (DRAL 3/19th ESEA). 22-24 June
2017. Bangkok: KMUTT Knowledge Exchange for Innovation Center
(KX), 1-14.

F189UN5ITeaduaNY Tl

1l

=

4

unAMXITU Monograph, Book Series

It

a

4

UNAMNIBINTT (Review Article)

It

=]

4

Na9IUIYINS AN WAL DU

It

=

4

NauIYINIssUldaeny

Tyl

=

4



112

589A18A519158US U dadnzung

ANl
9 9
M.A. (English) University of Wisconsin, W.A. 2532
9.u. (Aushtenduiunils) (Mwdingw) PNAINTUUNTINGTGY, WA, 2529
NAIUNINIYINTG
UIY
N, UNANUITEIUTENT
1. U3 dadnzuna. “nsAnwiuTsuiisunaionisilanineasnanienies
mwlvedunwsinge: nsdifinyiiosdnenainin.”Msasnisulanay
N384, 2560. U1 2 atdui 1 (WNT1AN — dQuey 2560): 1-42.
2. Usu1 dadnzund uag audn Isstuing. “Jgymnisulanuieasnensen
Seanwilnaiduniwidinguuesiseurnilng.” 1sa1sdnusmans.
2559. Ui 45 atui 2. 213-268.
3. U5u1 Hadnzuid. “Jgyninisudaniinainuuieasenienieslu
nwlne.” Nsarsnsilataznisaiy. 2559. U 1 adui 1 (unsiau -
lqungu 2559): 50-77.
v, TenumsUssynatuauysal
Taig
A, euNTReatuauysel
Taig
3. unanuIelu Monograph, Book Series
Taig
A197
Taig



113

UNANIBINTT (Review Article)

Lidl

NAIIUAIYINIT IAN WL DU

Taidl

NauIYINIssUldaIRy

ety



114

HU8ANER319158 A9.35UsT A3RTiY

AR
Ph.D. (Linguistics) University of Cambridge, w.#. 2549
M.Phil. (Linguistics) University of Cambridge, .. 2541
9.4 (MWPangw) PNANTAUNINGTTY, .61 2538

AU, (NsAteuduAunily) (Me1dingey)  UNINISUsTTNAIERS, W.A.2534

NAIUNINIYINTT
MUY
N, unAnuIdelusans
1. Thongtong, T., and Srioutai, J.,, Gender and Questions as
Complaints: An Interlanguage Pragmatic Study, LEARN Journal. Vol.12,
Issue 2, 2019. 122-140.
2. A Beuvngn waz 3uss ASgiie. Tassadalsglen: guasselunis

WALINITNUSNIWBING Y, MIANTONWIAEAT. 2561, 47(1). 93-160.

enuMsUszyuatuauysal

ety

189U 5ITeaduaNY Tl

gl

unAMXNITU Monograph, Book Series

1.

Huang, M., Srioutai, J., and Greaux, M. Charting the speaker-
relatedness of impersonal pronouns Contrastive evidence from
English, French, and Thai. Expressing the SELF, Cultural Diversity and
Cognitive Universals, In Minyao H. and Ksia M. (Ed.) Jaszczolt. Oxford:
Oxford University Press, 2018. 116-139.



115

UNAMNIBINTT (Review Article)

ety

NAIIUAIYINT MAN WL DU

Taidl

NauIYINISsUlddIRy

ety



116

KYU8ANEA319158 AT.23AM ASTAUN

AR
Ph.D. (English) University of St Andrews, W.f. 2556
M.A. (Colonial/Postcolonial Literature University of Warwick, w.A. 2550
in English)
0.U. (ResAtendusunil) (mwdangw) PHIAINTUNMINGIRE, WA, 2548
NAIIUNIIIYVING
U

N, unAnuvelunsans

1.

Sriratana, Verita. “‘...and Miraculously Post-Modern Became Ost-Modem’:
How On or About 1910 and 1924 Karel Capek Helped to Add and
Strike off the ‘P’.” Acta Universitatis Sapientiae: European and Regional
Studiies, 2019, Vol. 14 (2018). Cluj-Napoca: Sapientia Hungarian University
of Transylvania, 7-22.

Sriratana, Verita and Polisenska, Milada. “Translating and Transcending
Censors: Modernist Appropriation and Thematisation of Censorship in
the Works of Virginia Woolf, Allen Ginsberg, Czestaw Mitosz and
Bohumil Hrabal.” Poznan Slavic Studies [Poznafskie Studia
Slawistyczne], 2018, Vol.14. Poznah: Publishing House of the Poznah
Society for the Advancement of the Arts and Sciences, pp. 289-312.
ISSN 2084-3011.

3007 ATFAUN. “Anudoundwaany iuusssudualugusvhsuineuves
unssaludesdude vndeitmidriAeatuglsunatsden (Femnu
Paewmdeidn 4 vey 9 \HeulusFanidedelalunduazniy) vesina
Fanevad.” Tuandn a0, Ussadnig. anideasasnar 2 : 97478

AIIUNAINTA NN NIUFTTH. NTUNN: SEniunIn1e, 2561: 313-355.



117

4.  Sriratana, Verita. “ ‘A Most Bewildering and Whirligig State of Mind’:
Alternative Utopian Space in Virginia Woolf’s Orlando.” Theoria et
Historia Scientiarum. Vol 12 (2015): Insights and Outlooks: Cognitive
Approaches to Culture, History, Psychology, and Language Teaching)
Journal Eds. Tomasz Komendzifiski, Stawomir Wacewicz and

Przemystaw Zywiczyﬁski. Issue Eds. Mirostawa Buchholtz and Marta
Sibiersk. Nicolaus Copernicus University Press, 2016: 127-142. ISSN
0867-4159 (print), ISSN 2392-1196 (online) http://apcz.pV/
czasopisma//index.php/THS/issue/view/764/showToc

5. Sriratana, Verita. “From ‘God Builders’ to ‘Devil Workers’: The
Somatechnics of Embalming and the Geocorpographies of Central
and Eastern Europe’s Holocaust Tourism in Jachym Topol’s The
Devil’s Workshop.” Somatechnics 6.1, 2016, 9-23. Edinburgh
University Press. DOI: 10.3366/s0ma.2016.0171

6.  Sriratana, Verita. “Rethinking and Re(-)Membering Czech and Slovak
Histories of Violence and Dissidence through the Historical
«Infranovel».” Dissent! Refracted: Histories, Aesthetics and Cultures
of Dissent. 2016, Ed. Ben DorfmaNattama Political and Social Change
(Vol. 3). Frankfurt am Main; Berlin; Bern; Bruxelles; New York; Oxford;
Wien: Peter Lang, 165-182.

eNuMsUszguatuauysal
laigd
51891UMNM TR gatuanysal
Tud

unAMXNIWTU Monograph, Book Series

JEtY



151

1.

118

Sriratana, Verita. Particular Modernity/Modernism: Locating Modernist
Moments in Czech and Slovak Literature. Faculty of Education. Bratislava:

Comenius University. 2015.

UNAUIBINTS (Review Article)

1.

Sriratana, Verita. “ The Waste Land of Smiles: Literature and the
Totalitarianism of Enjoyment.” Modernity in Cosmopolitan Southeast
Asia: The Faculty of Liberal Arts, Thammasat University Annual
Conference 2016 (22-23 August 2016) Proceedings. Bangkok: Faculty of
Liberal Arts, Thammasat University, 2017. 191-204.

Sriratana, Verita. “Re-Evaluating the Practice, Politics and Propaganda of
Referenda: Lessons from Brexit and Beyond.” Brexit and its Impact on the
Region and Vietnam International Conference Proceedings. Hanoi:
Institute for European Studies (IES), Vietnam Academy of Social Sciences
(VASS), 2017. 9-26.

23aan A3¥aun. “anufilesduiertununAaluisudad (Modernism):
FUsedd “aduiiants” wazanuduadelndduniaassd Tu oasaula ves
wetuly 3an.” Tu wainsanaredarluassanssunI1¥19angy. A13U0 1¥AT
UTTUIBNNT NN TSauiQnaensaluminends, 2560. 141-181.

23aan A3Taun. “adenaun eldndiody uaziieadanlanuisnsgnyde
[Svetlana Alexievich and Stories from the World of Loss].” 979475¢ Isu
Fnw), 2559, U7 22 atudl 2 ("NIngAL-SunAu 2557), 159-187.

“e

Sriratana, Verita. “‘Do as you please, comrades, make a dog of me, spit
on me too’: Initiation Ceremonies, the Rape of History and the Ravages
of Political Fanaticism in Milan Kundera’s The Joke.” /1 WEHAITHT
Tuvsiaeululaniuaguntas. IUNANNAINNTUTERANMITERUNA
niiuysemanilve afeil 8. ussNEnT 03503nS druing. nganme:

Ainfiuneeny, 2559. 145-178. ISBN 978-974-315-931-2



10.

119

Sriratana, Verita. “ ‘ But How Can a Wall Protect if it is not a Continuous
Structure?’: Rethinking the Literary Periodization of Modernism in Franz
Kafka’s ‘“The Great Wall of China’.” Commanding Words: Essays on the
Discursive Constructions, Manifestations, and Subversions of Authority.
2016, Ed. Lynda ChouiteNattama Newcastle upon Tyne: Cambridge
Scholars Publishing, ISBN-13:978-1-4438-8880-6, ISBN-10:1-4438-8880-X
23aen A3FAUN. “aonann aldndiedy uavideadranlanuianmsgyde
[Svetlana Alexievich and Stories from the World of Loss].” ?755’75@[51/%707#7,
2559, Uil 22 atiufl 2 (nNSngnAN-Sunem 2557): 159-187.

“i

Sriratana, Verita. “‘You Mustn’t Take Literature So Seriously’ Michal
Viewegh’s Bringing Up Girls in Bohemia (1994) As a Comically Serious/
Seriously Comical Revenge on Postmodernism, Failures of Education and
Capitalist ‘Activists of Convenience’.” Humanities and Social Sciences:
Multidiscipline beyond Frontiers. Proceedings of the 8th International
Humanities and Social sciences (HUSOC) Conference. 18-19 December
2014. Faculty of Humanities. Kasetsart University. Bangkok: Amarin Printing
& Publishing PCL, 2015: 216-244.

“e

Sriratana, Verita. “‘Do as you please, comrades, make a dog of me, spit on
me too’: Initiation Ceremonies, the Rape of History and the Ravages of
Political Fanaticism in Milan Kundera’s The Joke.” Proceedings of Changing
Humanities in a Changing World International Conference: The 8th Humanities
Research Forum in Thailand. Vol. 1. Chiang Mai: Faculty of Humanities,
Chiang Mai University, and the Thailand Research Fund (TRF), 2015: 125-
143, http://humaNattamacmu.ac.th/download/Proceeding Volumel.pdf
Sriratana, Verita. “Transnational Modernism and the Problem of Temporal
Spatialisation in Franz Kafka’s ‘The Great Wall of China’ [Transnarodowy
modernizm a problem temporalnej spacjalizacji w Budowie chiﬁskiego muru
Franza Kafkil.” Forum of Poetics (Fall). Poznan: Adam Mickiewicz University
in Poznan, 2015: 44-57. ISSN 2451-1404 http://fp.amu.edu.pl/wp-
content/uploads/2015/12/VSriratana_TransnationalModernism_ForumOf
Poetics_ fall2015.pdf



120

=

HauIvInsludnene
1L 2%3am1 A33auN, Jula. AnuUdeIngdunnieunun v lugida a51Ua,

Weu. nyamn: Jaludnga, 2560. 131 v,

=>4

NauIYINISSUldaeny

Laidl



121

< [
219199 A%.UTN WY

A
Ph.D. (Linguistics) University of Hawaii, w.A. 2549
M.A. (Linguistics) University of Hawaii, W.A. 2542
0.u. (AesAtousudunia) (nwdangw) INAINTAUNINGNGY, .61, 2538
NAIIUNINIBTING
MUY
N, unANuIdelusans

1. Kangkun, P. Projecting Identities Through L2: Pronunciation and
Attitudes Towards Varieties of English Among Thai Learners of English
in a Public Speaking Classroom Context, Thoughts. 2018, (2), 45-70.

2. Prakainurat, P. and Kangkun, P. Language Attitudes of Thai Working
Adults towards Native and Non-native English Varieties, MANUYA.
2018, 21(2), 92-111.

3. Sawasdeepon, M., and Kangkun, P. To Voice, or Not to Voice: The
Pronunciation of the Voiced Variant [z] of the Inflectional —s Endings
by Speakers of American English in Three Speech Types, Thoughts.
2017, (2), 21-36.

v, TenumsUssynatuauysal
Taigd
A, FBuNTIdeatuauysel
Taig
1. unAaNuIwlu Monograph, Book Series
Taig
A197

It



122

YUNHD

1aidl
UNAMNIBINTT (Review Article)
gl
NAIIUAIYINT MAN WL DU
1aid

NauIYINIssUldaeny

ety



123

219138 5.A1 ¥IAYANAY

AR
Ph.D. (English) University of Washington, w.A. 2560
M.A. (English) University of Washington, w.A. 2554
9.4l (M¥8angw) PNANTUUIINGNTY, W.A. 2546
9.U. (M¥183Ng) PHIAINTUUNTINENTY, W.A1. 2543
NAIIUNIIIYVING
U
N, UNANMIIUNTENT
1. Chartudomdej, Sani. “Tam Lum: A Chickencoop Chinaman as an
Asian American Tragic Hero” Veridian E-Journal. 2018, Vol. 11 No. 4
(January-June 2018): 616-638.
v, TenumUssyaaiuauysal
Laigd
A, FsuNTIdeatuauysel
Taig
3. unAaNuIwlu Monograph, Book Series
laig
f191
Tl
nilede
Taigd

UNAMNIBINTT (Review Article)

1



124

NAIIUIYINT IUAN UL DU

ety

NauIYINIssUldaeny

Lidl



125

Y 4 ¢ =)
HU8A1EAI19158 A3. 538 YUNTDUAY
ANl
9 9
Ph.D. (Chinese Language and University of Wisconsin-Madison, .. 2546
Literature)
M.A. (Chinese Language and University of Wisconsin-Madison, W.#. 2537
Literature)
9.u. (Reshteuduiunil) PHIANTAUNIINGIRE, W.A. 2533
(Mw13U)
NAIUNINIYINTG
YUY
n. unAuIdEluTans
1. Choonharuangdej, S., and Qingguo, Hu. “Z&[E 24 00E 4 i iR git
ST in XFAMIGERTTE (DU . Beijing: Shangwu yinshuguan. 2016.
2. Choonharuangdej, S., and Qingguo, Hu. Evaluation Conatruction
“A + le + yidian” in Chinese, Hanyu Xuexi. 2015, August, No.4:42-49.
v, TenumsUssyaatuauysal
Taidl
A, FuNTReatuauysel
1. FgWT @253ANYINY uaz 43¢ Yaum3auny. 1AsINIsnIzsnvnis
AUINYIAIERST — ARSI olne-Fuauineidans walulad way
A1TAUNAAIS 9, 51897UTBLATINITNIET19AN5 TUALLAANTELNN
$AUTIVERT 1 FEIUUTUIIVNUNT SUTWNINNITERT 1 1EeuaITIUST
Usgywudu. 2559, WuniAsan 1. Issfiuiuvagmadnsaluvnine1ae. 39-109.
1. unAaNuIwlu Monograph, Book Series

1aidl



126

1. 838 YunmIeuny uas Teyeuns 319ea. Mudusiuade wu 2. [svuvesulai]

WETiLN http://cloud.thaicyberu.go.th/Account/login (7 Siuneu 2561). 2560.

UNANIBINTS (Review Article)
1aidd
NAIIUAIYINT IUAN UL DU
1aidl

NaUIYINISSUlYHIAY

Lidl



127

KY28A18n19158 A5, Teuayws 919zan

ANl
9 9
Ph.D. (Eastern Languages and University of Hawaii, W.A. 2552
Literatures (Chinese))
2.4, (M¥13u) PNANTAUNINGGE, WA, 2544
9.u. (Nesatey) (M) PHIINTUNINGRY, WA, 25041
NAIUNINIYINTT
MUY

A, unAudeluseans

1.

Chanyaporn Chawla. A Semantic Study of Classifier zhi, ge and tiao in
Mandarin and Three Southern Chinese Dialects, Manusya. 2016. 1-27.
Chanyaporn Chawla. A Historical Development of the Chinese Word
“you” in the Chinese Language, Manusya. 2015. 1-27.

Fyns 912281 uag 594291 NAdTIUATAT. Aun nwnard wazam
ﬁ%ﬁ@uﬂ’]ﬂ’?@‘liﬁiiwllaﬂF’?’]@’JEJW?IUJW’]H’]?]ULLEN%Z\’WEW‘IV]EJ, ’Niﬁ’]i%uemil’].

13 d9upd 2562.

Fuuns 312gan. AMSuNI W NgluA IR URARINTUNN: USLLANUa9

v v q

A

ABLLaENISWUIVIAANYIRINURIY, 21587153UINeN. 2558. 9, 81-129.

v, TenumUssyaatuauysel

Taidi

A, FBuNTIdeatuauysel

1.

YeYgyws 319281, LATINITNTEIATAIUIAUGITY. T189U3781ATINT
W3231YA S TUANLA INTLNNTAUTIVA AT 1 d8IUUTUTIVNUIT
sullosnann1siana 9 WWeuasisusguszrivudu. nyawne: Tssiiud

UUINY1BYTITUANEAS, NUNATIN 1. 2559. w1 149-174.



128

3. unanuIelu Monograph, Book Series

ety

1 Tyyns 919880 wag 436 YT aunY. A usuadly |y 2. [Sru
aoulai]. 2560. wira 99l U1 http://cloud.thaicyberu.go.th/Account/login
(7 dgueu 2561)

UNAMUIBINTS (Review Article)

ety

HauIINsludneudy
1. Pyans 3zan. anlueuian Aesveuamdites Neanudluiuil wladin fxk

HofR—E S EETIIE DA E C. n3ennaviuas: drinundiiiae. 2560.

a

2. Fans 3zan. 8197150 AnInedsnfuianilsesandsuisan Laud

o

a

“WN TN UL UUaIN iz R0 A nTUNNUIUAT: d1inius

a

J3Re. 2559.

NauIYINISSUldaIny

Lidl



129

KU8A1En319158 As.Auaild lendanden

AR

9 9
2.0 (1M¥13) PNAINTUUNINGNGY, W.A1. 2558
ap.al. (MenIuduniwsnsszme) INAINTAUNINGNGY, W61 2549
M.A. (English) University of Pune, W.A. 2546
9.U. (NM¥13W) PHINTUNIINGIRE, W.A. 2543

NR9IUNIIVINTG

U

N, unAnavElunsans
1. duadld wndvasen. 2561. suunubiensalvesivinin-—nsalAnwg3
Wnwng-usedng. 13ansaudnw, 11 (2), win 1-27.
2. Auadld wnsaaden. 2559. N35UTASIE%1e ba Tikanseung “n1svi

Tiadoui” vesissunmniuyilve. Nsansdufnw, 9 (2), v 219-241.

v enumassyaatudiysal

Tidl

A, T1EUMTREatuaNysl
1. Auafid lendanden. 2559, Tassnanszassiunenanssy: s,
318971U3981ATINTNTZIYAT IUALLAINTZVINS AU VAN 9 A8IUUTY
s Sudlonnnniaada @ Woummsuigussrudu. fuviaded 1.
IssfiuiuiapnansalunInends. Adeswiuaning nusilay uay

9AsA Lseyadld)

3. uneanuelu Monograph, Book Series

ety



130

UNAMNIBINTT (Review Article)

ety

NAIIUAIYINIT MIAN WL DU

Taidl

NauIYINIssUldaeny

ety



131

599ANENI1A15Y AS.LRDULAN NEAISIUUL

AR
9 9
8.0, (AT5UARLATITTUARLUSBULTIBU) PNAINTUUNTINGTGY, W.A. 2549
M.A. (Modern and Contemporary Nagoya University, W.A. 2545
Japanese Literature)
9.U. (NesAtleudununils) (Mwdgdu) PHIINTUNINGRE, WA 2540
NAIUNISIYINT
U

A5

A, unAudelusans

ety

v, TenumUssyaatuautysal
1. deufin nquansiuui. “nsasesndnuaivesiazasionlumndeneises
quy luy ouuz.” 1ona1IaInNIsUseT3nINsseaumAgJuAnw Iy
Usznalng asail 8 (1w uazassams) aniinetdusssuman? sueg
2558, 172-192.

A, T1EUMTREatuaNysl

ety

3. unAaMuIETU Monograph, Book Series
1 sieufiy nqua1sIuNY. “UuIAanI N nsAaulluIsINIINTeS
lagnglugloy aglurlng”. prdueanlupyIuan-nysmauilugvuny.
1AsansIdegnnsmaunluassaunssulan 1asansluwiun a1 3¥n1g

PNAINTAUNTINGTY. 2558.



132

1 wReuAn nqeansuui. waderegJuadelva. ngamne: dndnunui

PHIANTUUNTING R, 2558.

UNAMNIBINTT (Review Article)

Laidl

NAIIUAIYINIT IAN WL DU

Taidl

NauIYINISsUldaIny

ety



133

509ANENT19158 A5.955087 §I330UT8AN

A
Ph.D. (Japanese Literature) Osaka University, W.A. 2545
M.A. Japanese Literature) Osaka University, W.A. 2542
8.u. (ResAtlew) (Mnwigiu) PNANTAUNINGRE, WA 2539
NRUNIIVINTG
MUY
n. unanadelunsans
1. 933081 §2330UTEAN. MNANWAIYYIND1NAIITIUNTTTIATY UL
neale. jsn Journal. fiquigu 2562. U 9 Lauil 1. w1 69-88.
2. 933081 §35IUTEAN. UnnInsysvinwusly [Fevniudain. 17597590 yT
AIEATUNITNG 18 EAaYINT. NTINYIAL-SUINAY 2560. TN 39 Laudl 2.
Wi 57-75.
3. 999087 §3330UTEA. UNNaouveINInglwduzniudaig). jsn Journal
Sunau 2559. TN 6 Lauit 2. i 1-20.
4. 993081 §23505A1. nsbUudantsdednadansluduiinegssaiue.
Jsn Journal. §unaw 2558. TN 5 1w 2. vt 26-47.
v, TenumsUssyuatuauysel
Taidi
A, senuNsReatuauyTel

(%
< £ Y a o

1. 933081 ga33ausEan. Mshuudanisdsdnadnsvesrndevudugedgu

lutufinadeisdu. yuatvayuandeide angdnysaans Iunasnsal

URINYRE. NUL18Y 2558.

unanuIdely Monograph, Book Series

ety



134

1. 993081 §2550432AN. 910L567 ?zyzymamﬁu?uﬁszunismjz]u. 1AT9N1S
IWELNTHAATINSALESNNIMART QuiadnTainIne de. fuiaded 1.
iquieuy 2561.

2. eysawn gassaszan. sysuidenmrudeduluassanssuateesiy. Tasens
WeLNIHANLITNIALEShusmans Yinansaiuine ds. Auvedad 1.
UN31AY 2560.

3. 853081 4I53ATEA. AauUg Yy, dinfiururignansalunine ds,

AUNATIA 1. nUATUS 2559.

UNAMUIVINTG (Review Article)

Lidl

HauIvINsludneuzau
1. 833081 §355UITANATANE. (T0Na M UAUNTINTUNS: LA T 09adUYed

glozaz oenuzs. Waan Ugetsumonogatari 994 Ueda Akinari. @11niia

WIPIAINTUMTINENG Y. RUWATIA 1. lguneu 2558.

NaITUIVINTSULTF AN

Lidl



AR
9 9

135

HU8ANENI19158 AT.INUIA ARENT

Ph.D. (Japanese Folklore) University of Tsukuba w.f. 2542

M.A. (Japanese Studies) University of Tsukuba w.A. 2537

B.A. (Comparative Culture)

University of Tsukuba w.A. 2535

NAIUNIIBINIG
U
A, unAudeTuseans

1.

Setisarn, C. The Body of the Sumo Wrestler: Tradition and Change. Annals
of “Dimitrie Cantemir” Christian University Linguistics, Literature and
Methodology of Teaching, Pro Universitaria, September, 2019. AUYYY
2562.

TenumMsUszyNatuauy el

Tidl

51891UM TR gatuaNysal

g

unAMKITY Monograph, Book Series

1.

Setisarn, C. The Current Situation of Japanese Culture Education in Thai
Universities: To Set Shared Standards or to Embrace Diversity?. Holca,
Irina (ed.), Sapunara Tamas, Carmen (ed.). Japanin the World the World
in Japan: A Methodological Approach, Pro Universitaria. pp.120-143.2562.
yuuin Afas. Ussindlvelnvessnadg Junazeiilne : nsdAny
Wisuisudsenddaln Saelerdazuazussndygdslizen,
A3INS 1 0819 UTTANENTT “Ussindladvassn” Tudsanlvnesiuads —
NTHNN AUSUIYBETNGIFTUST (BIANTUMIY). 191-241. 2558, HuN

ATIN 1



136

1L uun @fans. ARYUINEI UL, NN LATINITIHEUNIHAII1UTYINIS

ANEBNYIAANT PHIAINTAUMINGIRY G1RUT 176. WRBANAN 2561.

UNANIBINTS (Review Article)

1. Chomnard Setisarn M@#iBZ IO S LEEDK S IZFHBT 5 (i 2)
—sns ISKBAMAR Y bT—9 TR ICEBLESWMAEDOEE—)
(Developing Evaluation Methods for Short-Term Study Abroad Programs:

Devising an Evaluation Method Based on SNS Facilitated People-To-
People Networks (A Preliminary study Part 2) 77 BAMER Y bT7—4
FEmELE MBEE] vo 007 B, 87-104. fugngy 2562.

2. wuwa Adans. ladusalussueddu. wiudni @y 50987999977
AL IU00N. NTINN: IATINTHELNIHAIIUNINTYING ANLENWIANENT
PAINTUNINGGE. 39-41. FUAN 2561,

3. Chomnard Setisarn [Fa215—A>a—UXEXFEAKREFEO Honors
Program 122 T 1 (The Honors Program of Chulalongkorn University:
Focusing on Japanese Section Curriculum) 77 BABERY kT—5

[#R#&&) Vol.3. 2017 & 6 A. 63-74. figugu 2560.

4.  Chomnard Setisarn 12 1 [ZEFTHAARAXILBEED L SINAPAE—Fa15—
Bra—YXKEO TBAXEBHRI &0 I12—) (Japanese Culture
Education in Thailand: A Survey of University Syllabi and Case Study of
“Introduction to Japanese Culture” Course Offered by Japanese Section,
Chulalongkorn University) 727 BABMBESR Y fT—2 [#HREE] Vol.2.
2016 & 3 A. 39-58. fAu1Aw 2559.

NAIIUAIYINT IUAN UL DU

ety

NauIYINISSUldaIRY

Laidl



137

KU8ANER319158 A5, UITING LusiATYg

AR

9 9
9.0, (ITTUARLALITTUARLUSEULTIEU) PANTAUNINGRY, WA, 2556
M.Ed. (Japanese Literature) Tokyo Gakugei University, W.f. 2538
9.U. (Mw1aw) PHIAINTAUNNINGIRE, NW.A.2528

NAIUNINIVINIG

MUY

N, UNANMUIIEIUTENS
1. Namthip Methasate. “ Reception of Japanese literature in Thailand
Focusing on Translation and Adaptation of Akutagawa Ryunosuke’
Literary Works-" . Border Crossings: The Journal of Japanese Languag

Literature Studies, February 2018. 7(1), 153-169. (in Japanese)

v, Tenumassyaaludaiysal

Tidl

A, FsnuNTIdeatuanysel

ety

3. unAaMuIYTU Monograph, Book Series
1. Namthip Methasate. “Sexual Diversity and Literary Interpretation in
Thailand -from Homosexual Representation to Boy’s Love Interpretation”.

In Someya and Hatanaka, ed. Potrayal “Nanshoku”, Comicarizing

Saikaku’s BL and Asia’s “Sexuality”, Tokyo: Bensei, September 2017.

st ed. 153-166. (in Japanese)

A5



138

UNAMUIYINTS (Review Article)
1. Namthip Methasate. “Encounter with Mishima's Literature - between
the Original Works and the Translation - ” In Nobuko Arimoto and Yuko

Kubota, ed. Yukio Mishima in 21* Century, Tokyo: Kanrinshobo. 1st ed.

November 2015. 32-37. (in Japanese)

NAIIUAIYINS IUAN UL DU

a

1 dedue lowd. dudls. wlalay Wr9IWe LUSIATYE. NTINNUNIUAS:

o
a [ 4

LWAMBLILADS. MUNATIN 1. NUAIWUS W.A. 2561, 452 nil.

NaUAYINISSUlYHIAY

Laidl



139

HY28A18719198 A5.8WI5I08 Tafinqaiaed
AR
Ph.D. (Japanese Studies) Osaka University, W.A. 2556
M.A. (Language and Culture) Osaka University, W.A. 2553
9.U. (Neshtleudununils) (Mwgdu) PNANTAUNINGRY, W.A1. 2549
NAIIUNIIVINTG
UIY

A, unAuReTusans

1.

gwassas TaRngaingd. “nsliawmemuedlunisaumnssninegiiiasindu:
nsAnwUTeuisuszrinanwlnefuaiwidgu.” JSN Journal. 2561.
Ul 8 Ll 1: 1-17.

2y RT Y Y=y by T 4 Uy WIXEOREET 550
WDy —r— A2 A5 RITE—) [ RARERE] 2016.13 +5,21-42.
(Sopitvutiwong, Y. “A comparative study on patterns of topic shifts
in first-encounter conversations in Thai and Japanese speakers.”
NihonkenkyUronshU 2016. Vol.13: 21-42)

gwassal lafinqaiaed. “n1siuTeuifisulaseaneninug (Schema) uay
nagnsnindenidoaunuidenuiuduedusnvesiarilnesudne

YU NsENISnYIMans. 2559, Uil 45 atudl 1: 1-46.

v, Tenumassyaaluaiysal

1.

2y RTY - I—y "o T 0 UtV [KARLO=ZFSGEOHERIC
B DX A NAARELEZOFERME  PHEAEOEF L) 7TVTHA
stx >y N — 78 a Flig TREE] voa A FaFd—nmra—rRKy
SCFER. 20193 A (FIRIHR)

(Sopitvutiwong, Y. “ Selecting a topic adopted by a Thai learner of
Japanese in a 3-person small talk with native Japanese close friends:
a pilot survey.” Houkokusho of the 4" Asian Network for Japanese
Studies Conference Vol.4. Faculty of Arts. Chulalongkorn University.
March 2019 (Printing))



140

A, snuNTIdeatuauysel

ety

1. unAaMuIETu Monograph, Book Series

ety

UNANIBINTT (Review Article)

ety

NAIIUAYINIT IUAN WL DU

Laidl

NauIYINIssUldaIny

ety



141

{Y28A18719198 79.9578 IauUR

AR
9 9

Ph.D. (Japanese/Thai Linguistics) Australian National University, W.f. 2538
M.L.A. (Japanese Studies) University of Tsukuba, W.A. 2532

8.u. (Heshtondudunil) (Mwigdy)  Pnainsaluming de, w.e. 2528
NA9IUNIIVINTG
MUY

A, unAuReluseans

1idl

v, TenumsUssyuatuauysel
1. Voravudhi Chirasombutti, “Japanese Diplomatic Discourse: Speeches
of Two Foreign Ministers” The 39™" Conference, The Japanese

Association of Sociolinguistic Sciences, Japan, 2017, 110 - 113.

A, senuNTIdeatuauysel

Tidl

3. unAaMuIYTU Monograph, Book Series

ety

a a

1. 2998 39awda. 2mnTIunIsYe WmeIIveldeny iueen: QL. AN :

cal = U a = L3 a [
AUGIUANYT FDTUULBLTYANYT JWIBINTUNNINGIRY. 2562.

UNA18IYINTT (Review Article)
1. 299 Iawda. “rullaemaunasadlugUu.” wwdniu §un (59987704

¥1I9IUDon. 2561. 33-34.



142

2. Voravudhi Chirasombutti and Asadayuth Chusri, “The report of SEND
program at Chulalongkorn University” Waseda Nihongo Kyouikugaku
2016, 21, 205-210. (Co-written, In Japanese)

NAIIUAIYINT MUAN WS DU

Lidl

NAITUAVINSSULTF AN

laidl



143

HY28A18n19198 As.dugnens Y3
A
Ph.D. (Japanese Applied Linguistics) Waseda University, W.A. 2556
M.A. (Japanese Applied Linguistics) Waseda University, W.A. 2548
9.U. (M) PHIINTUNINGRY, WA, 25040
NAIIUNINIBTING
UIY
N, unANuIdEluNTEns
1. dugns YAs. n1sAnwilTeumeudnudenaun g Uuluie,
TUINTATUNY BEA1EAT warINeA1ans (A Comparative Study of
Japanese Conjunctive Expressions on Humanities and Science
Textbooks) 3138154A38U 8 YuAn®1 (JSN Journal Special Edition)
8-3. 2561, pp.159-173, axAugUuAnwiurslssindle.
) THH—my b Fa—v— [Fag—nra— L KD REBEE L
RONY Fa7 AO%LE (WAUINTAANEATE NusAdnTU dn
Mwd Y uvednmansaiuminends) [ EARERE] 14. 2016,
PpP.182-204, F = F—m v m— K - KPR
v, TenumUssyuatuauysel
Taidl
A, euNsReatuauysel
Taid
3. unanuIely Monograph, Book Series
Taig
f197



YUNHD

14l

144

UNAMNIBINTT (Review Article)

1.

HEARR - T2y b Fa—r— [EERER TXEZ2R%T5]
(UnI38dntlsde : Bunshou o kagaku suru, editted by Lee Jaeho.) [ 7
AAGFEZE 5] 25. 2018, pp.89-94, FLAk KR FFt A AFEEHIIEF.

THLE—2y b Fa—i— [ZADORFBIOZOMOBERBICET L H
AiEHEOBUIR) (@aunsaldagdunisfnvinwig Yuluuninendeuas

an1un1sfnwseaud uluussinalne) [Rmm A AEAES] 24. 2018,
OP.23-33, UK A AR R TR

THH—y b Facy— RO A NARBEREENRE L
woocs o> A AFES FHE ] (N19i3eusudsddunwg YuuuseuuMOOCs
dmsuiSounmwid Juvalnoaelual) [Rmm B AEZE ] 23. 2017,
DP.63-T1, KRR Kk | ASEEE BFIERL.

FIINRy s UFTUy b THF—a2y b Fa—r— [FaTi—mr
a— L KFICET S SEND 7r 7 7 A0 %R (115U URlasan1s SEND Tu
NNRINTUNMINGFE) [HFEH B AGEZE:] 21. 2016, pp.205-210, .
FIRSAREEBE A AGEE A IIIER

NAIUIVINTT IUA N

1.

Sugns Y3 (2559) "UnilaazasuaninnzaznsITu 3es ludmaniy”
18 Tokyo's Ryuzanji Company Waad 27-29 fiuas 2559 ﬁ@uéﬁaﬂmiazm
anla Miugulnua AuedNYIMans PAINIAINNTINERE.

UMY Nunnes, Fumiko Boughey, d81gns BT (1Soutsedlnal) (2559)
"auiSmussaulng & 1 kot (fhalssneunmsdsuneinnndiu

dmsunmisviendie)’ dinfiuignasnsalunninetde.

wauIvINssuldF sy

1.

J¥1YNT YA (2562) KANJI COOL KIT AAnAuT. MOOC at ChulaMooc,
Chulalongkorn University.

Asadayuth Chusri(2559) Sekai no Nihongo: Thailand. Japanese Pronunciation
for Communication. MOOC at edX by Toda Takako, Waseda University.



145

212138 3 W Msuasinlsall

AR
9 9
8.0, (ITTUPAWALITTUARLUTBULIBU) PNANTAUNINGRY, WA, 2561
Ph.D. (Candidate (Japanese Literature) Osaka University, W.f. 2547
M.A. (Japanese Literature) Osaka University, W.A. 2542
9.U. (MwgUn) PHIBINTUNINGRE, WA 2538
NAIUNIIBING
31478
A, unanueluNsas
Taidl

f.

enuMsUszyuauauysal

1.

Jaturasangpairoj, M. “ A Study on Murakami Haruki’s Thailand” .
N15USEYUTEAUUIUIYIA The 8th Haruki Murakami International
Symposium 2019 (3" alae Center for Murakami Haruki Studies,
Tamkang University and Department of Filmology and Cultural
Studies of Representation, Graduate School of Letters, Hokkaido
University) a1 1v13ngnde senlnla Ussinadiu Tufl 20-21 nanginaa
2562.

Sakakibara, R., & Jaturasangpairoj, M. “ The Politics of Translation:
Golden Age of English Translation of Modern Japanese Literature and
The Thai Relay Translation of Murakami Haruki’ s Norwegian Wood” .
International Symposium on Japanese Studies in Thailand 2014
Proceedings. Bangkok: Faculty of Arts, Chulalongkorn University,
March 2015: 301-323. (ffiusn dunAu 2558).

51891UNM LA UENY IOl

It

=

4



146

unaNuIE Ty Monograph, Book Series

ety

UNAUIBINTS (Review Article)

ety

NAIIUAYINT IUAN UL DU

1.

Jaturasangpairoj, M. UnALLs g “ Mediating Words: A New Biology of
Collaboration” 442 = kS - SERBIHEDH Lo 4 rv—) lu
“Pratthana: A Portrait of Possession” The Official Guide (#19& 8374
unanAIfUazATTiFes "Ussaun: mmimileunaithds’ Tasanssauile
seninslnenazdyu Falag The Japan Foundation Asia Center), Taifiea:
dtinfiun Hakusuisha. 2019: 127-128. (In Japanese)

finun Mmsuasinlsnyd, fuva. unazasafides “gued whdlew o fuida
111aan $v” (Super Premium Soft Double Vanilla Rich) Tnd A Tenag,
HLew. (Ranssumduassduloniansuseu 130 U anuduiusniensyalne-
Juu meldlasanisAauznmsazasunnyd World Performances @ Drama
Chula 9 tauULN1TAGU ngaMmY Studio 41 wag awinarwddu
At nwnziusen). Sauansiiquddaunsazasanla siusulnua Ans
Snwsenand awiasnsalming dy seninetudl 10-12 Surau 2560.

ffnun arsuadinlsas. uniansalazasinfides Strategic Loneliness 1ag
Mikuni Yanaihara. artdd, 233, QuAMWus 2559: 79.

fnun msuasinlsad, uda. “a ranvhevemszitasiiildiumn” ndd
Tonng, fidiou. ngamm : dwnfiuviduznd, waadnieu 2559. 135 v,

msdeiaud lasunuadvayunisudauagn1svanunain JAPAN
FOUNDATION)



147

NUNITI INATEIA U1EAN UNENS NITW1 Md1QUA 81U dUans yiimn

3

a

Wiy Uriumsaula uaz dnu amsuaelwlsad, guda. “yeiiauinanly”

a

8130 us1And, {lleu. nganny : drlnfuiiuend, Sunaw 2559 272-293.

Y Y

NauIYINISSUldaIRY

1

S

$NpN



148

a 14

913138 A58y YluAud

AR
9 9

Ph.D. (Japanese Studies) Osaka University, W.A. 2560
M.A. (Japanese Studies) Osaka University, W.f. 2557

8.u. (NesAfleududunily) (Mwiddy)  aensaluminendy, w.e. 2555
NA9IUNIIVINTG
MUY

A, unAudeluseans

1 afyyr yleduda. amdnvalvemsennsidnluinusssunisasiduasi

wlag Mnnsaidnwmsldnsemsussegi. nvuayTnusssudgUy

Anw. Suman 2559, AT 26. wih 72-83. (MwdUy)

(BZo¥—-2a—2a— 74 (2016) HEMBEIEIZE T HILDE
F-HELZPRDIC—] [BARE - BAXEHR] 8 265, KRKFKRZE

RSB XALBZRE. pp. 72-83)

2. afyay Yluduia. wadnsnmanualvemsennsidnluinusssunsaziay

Mnednutalivielay. 113979590 UNAINTTEGYuANY). 1eBY 2559.

W 13, vt 53-72. (adiiu)

(HSo¥—-2a2—23— 774 (2017) NEEICH T HILDORRIELDE
B-IFHREENLUMZRDLIC—] [BARRRE] F13 5. 7215

—Ara—2KE - KBRK%. pp. 53-72)

[

3. @y Yleauia. viruafvesy g Juindseiisniunisdnyioynia

v v Y

'
[

n1suUassevesivy luunagasiu. 2958755900UNAINIT8g Jufiny).

\wew 2558, w@uil 11, wih 1-21. (Mwdiu)

(5o —-2a2—23— 774 (2015) TBRANDOEME —FIZH T
DEMESEBEPLIC—] TBAHRSRER] F11 85, Fa5—O2a—

VK% - KIRK%. pp.1-21)



149

v enumsussyaatuauysel

1 afyen gleduda. nsdnvidTeuiisunimdnealveansennsidn
Tufisnssumanmsamauvedlnefudiu. n1sUszguaoriedudam
luiaify A5a77 4. Pasnsaluming ds. fuereu 2562, wi 55-68.
()

(So¥—-2a—23—rr74(2019) TBREZ A DILBITEICEIT
5TVEDRER) 7T HANER Y U —2F 4 Bl [HEE]
Vold. R :Fas—0ra—rK%E 2019498 pp.55-68)

2. af Ylvduia. andnvalvemsennsidnluinusssunisazauadoe
Tng MnnsdifnuAatzindesanumsynmssulng. nsussydunumis
Fnsmaufnuiuisssvadiu el 75, unfinenderieny Jssme
. Aueneu 2559, (M)
(H5o%—-2a2—23—+7A(2017) BEHREMICE ITHILDORE
E—KILOBIHZEHDIT—] BAREFERE 75 BEMAR. X B
BAXZE (FlUF+v/RR) ( 2016 £9 A 10 B, ( [REMAR] E 90 &
B, BARKES. 2017 . pp. 391-392 FAY) .

A, T18UMTIREatuaNys

1aidl

3. unAaMuIETu Monograph, Book Series

Tidi



150

NAIIUIYINT IUAN UL DU

ety

NauIYINISSUldaeny

Lidl



151

599A18N913198 A5.3801 ATANITNA

A
q 9
Dr.phil. (MwAansieasiv) Universitat Siegen Usginaaniusanssnsy
\wasuil, w.e. 2540
2.4, (MwLgasiiv) PNANTAUNINGGY, WAl 2534
9.U. (Mweasiiv) PHIDINTUNINGRY, WA, 2532
NAUNIIVINTG
NURY
n. unanuddeglunsans
1. 38e esgwswed. undngelunsansivnisiwesiuuaznediumwinas
13504AR: N13ANBNUTHUAILTINIBIAIEAToAURBLLRY, AW LAY
MWIANENS. 2558, 33(2), 25-51.
v, TenumUssyaaiuauysal
1idi
A, FsuNTIdeatuauysel
Taidi
3. unAaNuIwlu Monograph, Book Series
1. 38an A3gu1Ined. mnsuazinIeshuveteestiulusgnsianz fueen
WBeald, Tu ausuuia lewddy wazane. Aududaladiwesdu. nunne:
dlinfiuiuiegiansalunivedy 2558, 101-143.
A5
Taidl
nilsde



152

UNAMUIBINTS (Review Article)

1.

Sriuranpong, W., and Chowchong, A. Wissenschaftliche Rezensionen im
Deutschen und im Thai: eine kontrastive textlinguistische Untersuchung,
Festschrift. 60 Jahre Deutschabteilung der Chulalongkorn Universitat.
60 Jahre Zusammenarbeit mit dem DAAD in Thailand. Hrsg. von Ampha
Otrakul u.a. Bangkok: Chulalongkorn University Printing House, 2017.
120 - 148.

NAIIUAIYINT IUAN UL DU

1.

3801 ATaRIINA TnunTud “nTEanATINTY” kay “Urmanuvosanudu”
kUaann “Der singunde Knochen” way “Der Teufel mit den drei goldenen
Haaren” Tu dvruniusipatadina anlud wlalas Aun9158@191390
AENLDTTU NTUNN: LATINTHEUNTHAIUIVING AL ENYIANANT

PNBINTEINNIIMeTe 65 - 68, 175 - 185. 2559,

NauIYINIssUldaIny



AR
9 9

Dr.phil. (355uARLEDIIY)

153

= 1y <
HU8AER519198 A5.0130 uiadugns

Universitat Siegen Usginaaniusanssnsy

WS, W.A. 2550

9.40. (MW NLYDII) PHIAINTUNNINGIRE, W.A. 2543
9.U. (MwLgasiiu) PHIANTUNMINGIRE, W.A. 2540
NAIIUNNNIBINTT
UMY
N, unANavEluNsans

1.

Kaewsumrit, Aratee. 2018. “Drei Reisebeschreibungen tber Thailand:
Ehlers’ Im Sattel durch Indo-China, Hesse-Warteggs Siam: das Reich
des weissen Elefanten und Hosséus Durch Kénig Tschulalongkorns
Reich”. Ty Msanssnusenans U9 47 atiuil 3 (2018): atiu Supplementary
(HaUsUIAN 2561): 27-76.

Kaewsumrit, Aratee. 2018. “Die Darstellung Siams in Ernst von
Hesse-Warteggs Siam: Das Reich des weissen Elefanten” Tu 215d15

uywemansUinssed U1 40 atuil 1 (unsiax - Squieu 2561): 30-48

eNuMsUszguatuauysal

Tidi

F189UN5ITeaduaNY Tl

ety

unAMXIWTU Monograph, Book Series

1aidl



154

UNAMNIBINTT (Review Article)

ety

nauAvInsludneazay
1. 9157 whadugws. vuudaidniu. Tu 81 lomsena (USTNENNT). Tnunsud
AanEaNLAN 1@k, 1ASTINSIARUNNAIUNITIYINSVBIE VIV WY DTIU
eslualsnaadunass 60 WITHIAUAINTLNNTAUIIYA AT HBINUTH

FIVNU3. AULENYIANENS PUNAINTAUNTINENSE, 2559: 73-82, 152-160.

NaUIYINISSUldaInY

Lidl



155

219158 A5.5UN5 WA2INE

AR
9 9
Dr.phil. (M easiulugiue Universitat Kassel Ussimpaniusansnsnsy
MwRnaUsELNA) LWWosU, W.A. 2550
MA. (M neastulugiue Universitit Kassel Ussinmaniusasnsnsy
AYIAIUTELNA) LWWoSUL, W.A. 2545
Af.U. (MW LYBTI) UNMINYIBYTITUANERNS, W.A. 2540
NAIIUNIIVINIG
Uy
n. uneanueluansans
gl
v, TenumsUssynatuauysal

1.

Kaewwipat, Thanakon. 2017. “Nominalstil im Deutschen und
Nominalisierungstendenz im Thai: Vergleichende Stilanalyse aus
soziokultureller und pragmatisch-stilistischer Perspektive.” IDT 2013
Deutsch von innen - Deutsch von auflen. DaF - DaZ - DaM. Beitrage
der XV. Internationalen Tagung der Deutschlehrerinnen und
Deutschlehrer. Bozen, 29. Juli - 3. August 2013. Band 5 - Sektionen
C1, C2, (C3, C4, C5, C6. Linguistische Grundlagen fur den
Sprachunterricht. 2., erweiterte Auflage. hrsg. von Peter Colliander,
Hans Drumbl, Doris Héhmann, Svitlana Ivanenko, Dagmar Knorr,
Sandro Moraldo. Bozen-Bolzano: Bozen-Bolzano University Press,
p. 279 - 291.

Wanvarie, Dittaya/Ek-atchariya, Sansanee/Kaewwipat, Thanakon.
2016. “Unsupervised construction of a word list on tourism from
Wikipedia.” 2015 International Computer Science and Engineering
Conference (ICSEC), 23-26 November 2015, p. 1 - 6. URL: https://

ieeexplore.ieee.org/document/7401412.



156

3. Kaewwipat, Thanakon. 2016. “Der TDLV als Forderer der deutschen
Sprache und Kultur in Thailand.” Deutschunterricht im interkulturellen
Kontext. 3. Internationale Deutschlehrertagung. Hanoi, 16. -18. Oktober
2015. Dokumentation der Tagungsbeitrdge. Hrsg. von der Fremdsprachen-

hochschule — Nationaluniversitat Hanoi (ULIS — VNU), p. 33 - 38.

A, FeuNsReatuauysel

Tidl

3. unanuIeluy Monograph, Book Series

ety

UNAMUITINTS (Review Article)

ety

nanuivnsludneasdu

1. Kaewwipat, Thanakon. 2017. “Tradition — Standardisierung — Umstrukturierung —
Profilbildung: Germanistik in Thailand im Umbruch.” Festschrift. 60 Jahre
Deutschabteilung der Chulalongkorn Universitat. 60 Jahre Zusammenarbeit
mit dem DAAD in Thailand. Hrsg. von Ampha Otrakul u.a. Bangkok:
Chulalongkorn University Printing House, p. 21 - 31.

2. suns uAd3na. uwdatiniu. Ty 8101 Tensena (Ussan9). Gnuniud
AAEENLNT taTbial. 1ATINIFIRRUNAAIUNITIVINTVIEIVIVIN B 0T
iedinlsmaeinnned 60 NETHIALA TNTENNTAUTIVARN Y AOILUTUTIUNE.

ANEBNYIMANT THIAINTAINMINGIRY, 2559: 46-51, 148-151, 190-200.

NAITUAVINTSULTF AN

ety



157

AMARUIN A
Usn1AZINAIN Al Ine1de FeannsinzuunadauAINEALEINTTTNg
mwdaingudmIvgidnAnunlundngnsusynynuindinuasndngasusyyiumdudia
W.A. 2557 uazUssmARIIaInsalNIneTds SeunurinzuuumasauaIu}
ANUEINTaINIIIBdengeE i Ane lundngasusygyquidudin waz

nangAsUTuIvnUndin (iuh 2) w.A.2558



158

y 5 *
INOT 13D

,_ Jufiningde
AT
(du) oy y. 40 »
smApInInInimIne sy

Founasfazuuumassurmmdmmmnromanydinqudmivgidrann
Tumdngasvign nuiiduda usswdngratiggpmdudin

’ N.A. oddn

Tavildunsaumsdmusliiusemapnanidhminededounusiauuunnasy
mufrnanionsnwningedmiviiidnslundngravigyasidudn uasndngas
Vggnumiusia

afvdnemumuiluie ¢ 9o e« warde ol (v) wirdadifupuainsaiming 8y
TmensAnyilussAudadindnm na. bees oinsuilasarmiusoutnsmmuenssumauing
Yadninundtlumvszgundii «reeendlaiufl ob Moy wa. beeo uaradil ¢ogan il
& WOWAIAN WA bddn ANENTIININMIPUNANgRIuNSUsEquail <ot dotudl b
fquiby wA. oeew uazenznsumulsvIEining lunmsussguedii eecen Wodudl o
nIngIem WA, bddn JaWEYsEmAlIR

9 o Yszmeiidunia “Uszmagwiaansaluminodudsunusinzuuumaseumng
pansanimwidingedmiviidrdnslundngasBggnwivufnuazvingasuigy
UMUTR WA, odda”

e ﬂszn1nt‘nlu"l'iﬁ'eﬁuﬁ'usjv‘a’wﬂnvmﬁ’nqnﬂﬁmmqvﬁﬁmﬁauwé’nqmﬁmm
wnndisfiddnsdausdnsfion eads Dusily

%0 o Tuusemend

“giindny” vanearai gilendAnvlussdmsngriggauiitudmiowdngns
Vinggnuwilodin useldmingaauvuradedussiuviggamnindiedendgviondsusiud
Ry wsiivudia pudedidupnansaiininmdvivonsinylussdududiefne

“AgnssUMSUIMIMANgaT” wnuen i auenssumauinmangeandand fnm

“Aruuy CU-TEP” v avuiumad@aumanuasnsorvnsdangy CU-TEP
(PrUUMGY sloo AYULL)

“AriuY TOEFL” Mneamnirn avuuuveaguAIiRmMEINIONRMEISangy TOEFL
paper-based (AU Sy Avuuw) ¥is TOEFL computer-based Wia TOEFL interet-based
W3n TOEFL TP Mifluuiiniu TOEFL paper-based



159

“Aruuu ELTS” munuA2mri Azbuummasuauimiuannsonumendings ELTS
(Prwnaiy cto ArMIL)

¥ « diirfmsluningaiyyundndisdeshunuimmaseunmwsingy
Faolud

(@) §iirdneriilnzuumasounnuiaruannsanemwidings Wuaziuu
CU-TEP Hau e Tuily w3onwuun TOEFL Haust edo Sl viomewuy [ELTS foust @.o Tl Wiudh
Anililashifeaiuswimmmsanquiiuiy
() i AnsniitfinzimpapurmgrrmemnsoimSingudunziuy CU-TEP
#ous ao $ulY wlomeawin TOEFL Kaust aoo 1l vienzuw ELTS Fiust oo Suluustiouniunnst
Tu (o) Wi viinsanddinuldudsenjimmudovlviolatoviisimeluil
(n apulwivielildnzuuun () deudiemsdnm

(o) tunscliigiiAnlsipeun CUTEP sausl mo Suly witioen e Wiearuwy
TOEFL foust oo Tul) witionmmin alod viarzwn: [ELTS fausi evo 3 usitfonmin o Aoadon
NEIdnnuei ey b 13 Ao 1Y ddoodom Preparatory English for Graduate
Students uazidenFuuntinlanivwilufudiudnogaies e 103 Reetoodon English
Pronunciation and Conversation W38 ¢doodod Academic English Grammar 38 ¢&oodod
Academic EnglishVocabulary 39 ¢doodeo Skills in English for Graduates uwaragusIuEiN
fanannoudnianisdne

() Wit AnyilFnzu CU-TEP Haud o Tulu witioundn a wionvuu
TORFL Aaust ot Tuly witfoumin et yiopzuns ELTS Fawt e Sulusitionn <o fosdionou
Mirlaneivmiliesiey e 11651 Ao 391 ¢dootoa English Pronunciation and
Conversation W32 &dcodod Academic English Grammar %38 d¢ootob Academic English
Vocabulary ¥30 ¢dcod@o Skills in English for Graduates uarvapulungivdinannsudnis
NsANEY

10 ¢ fiiAnwlundngniviygasijddn fosinunusinmaasuniwidingy
wrnluil
(o fiinyiifinzuuumadeurniimmannsomemmndings Wuneuuu QUTEP

Hau oot Fil V3oREULL TOEFL Fawi dlod: Tuly wlaazus IELTS Kaud ea Sty iudhdnwld
Tnglifeafuuneivinwnsdsnquiiuiu

(o) Py ilinsusmarsummdmumunsomamwndangmilunviu CU-TEP
Fuus ee Tuly wlonzuns TOEFL faust edo TulU wioauuy ELTS Kusl <o Sy witlounds
ey (o) WlFURT i AN fusdowiRmudoulvdelatontsisiolui]



160

(n) saulmidel¥limruuuny () AoudngamsAnm

(v) Tunsclitdiiinurlfsun CU-TEP fous o Suly witiomin bo vismeuwy
TOEFL faust adto Tl usitioenia ¢oo vievuuy IELTS Mus o SUl witiosmit ¢.o foudoy
WU b 8310 Ae TNddoodme Academic English for Graduate Studies uaw
d¢ootoo Thesis Writing uazasusussisidinamnaudnianisfinm

(@) WnsdlitgrdnvilFennnmey  CUTEP é&uﬁvbo Tl wsitioena oo vie
AruLu TOEFL M ¢oo Tuly usfosndt ded wWinazuuy IELTS Fuk ¢.o TulUuitesndi e.a
FouTunIEinn etoodSo Thesis Writing uagasususedvidinanneudidamsiiomn

o » melivdute ¢ fiirdnnfidulidaningniuvudededuzfusigyrentida
AnndndigyniosiazuuunmaounnuimisaniamaniwdinguiiuinasiudiAnm
dmiutansedusigylvenate « Wudsnihgszdutigyuenldfdedlefinzuuunrwdangueinu
iYLt ¢

o o fifrAnwlundngnBggauidufamIevangasuigyrmdudadiagy
fudlafupinmssiminenduludnvusiidundngnsassSygrimantu (Double  Degree
Program) wieudngniaiyadmaniu (Joint Degree Program) FasufvRsmudialadowils #sil

(a) FRwNNOAININAEBUMIISINqUIITE « wWiate &

(o) Inzuuumsveasumundinquiuiisslimudennasmudndlefidisurniv
ATILUNMSAGBUMMIBINQEMUTD « iote ¢

1 @ molilsduta « Sufo o iirdnmenlifumseniunsuuumaseuemng
' &
prwannIIIRAMSingy winidwdninasifeladenids Kwolud

(@) diirAnwrersldfuniseniiuazuuunismaasunnunmainisoms
¥ 3 s v » . :
mwidingy Nauwsnduaersudiiemsinn windipummAmudolatevilislud

(n) Wuiddemsmanusemailénwdanquiduntwsisms

() Wudiddansfinvnnvdngasidnwdingelumsdsunisasusn
mwninordofinarnssimstinmanadeuiuses

(o) fuirAnyridudiddumad@nviluposanisiminerds exsldfumssnidy
ArUNUNMINAADUATINIANA IO N T T angwusndn wail Fosliunamitureuinamy
nsIEMSUInTIWIngms uazsewmeurkuvioamelouiouarasuiunginnwsingemute «
viele ¢

90 ¢ AnznTTIMIUIMSYANgRID R MURInUYAsLIMAGBUA WIS INgwE MY
. ‘v PR ) &
wingasliumnsenninusimuysemeiils wisesisriunmsinmusznind



161

«

12 oo warzuvuMIMAARUMMSINquMIYTENIAT WlEuanzuuuiongliviu © 9
Tunnfunsnusaasuiuummeagey VuuifidAnniiduddswdngmeuvudaidemude v WE
smaasun IS Ingu ARl dideusniinlundngmasuurieides uaeidAny i Oudanwdngss
awde o Wldnzuummasumwdingquitiasliidousnislundngrsusiazanuld

0 0o PrznITINMIVIMIMENgASOIVR TN A nwmasumwsdtUTE ARy
venivilovinnndangeld Tnsdeslatummiureuninauznisumsuivisdunuiivingasdsin
wiviel] soslaldmwniififrdnyiudosrsegifuund usrlunsdiuvdngmemasnumen wesi
Bunwifivradasduadvien

o oo WrnuiTudnineddnnmsmuusened]

Tunsdresimundslunsditgmitdumsdidumsauszned Whaus
arznsmmIUInsUudningdy Hsduivn

Vszme Al o aEIAN WAL bt
(anum) fraud mininuna

(manyywrsd wwwmdisug nuainung)
B3MIURA

dwugnios
S ok
m1ten ¥r2edug
(unamITTIn Tadamiug)
Ang



162

ariaslh B s |
4. [6 & 3

(dwu) TR ¥ reniteas

UrmaApmamnsaiininerdy
|.1nmmdazuuumuwrmujn'a'mmmmmmmﬂanqs!hni'uﬁmﬂm
Tundngn iy nuiivndn uarvingnnByyumiudn U v)

NA. et :

haﬂtﬁﬁnwaumsuﬁhﬁizuiuuszmaqmmnuﬁwﬁmmﬁ’uﬁmmmdnzuuumaau
mmi’mwawmmmammé’anquﬂwﬁué’uﬁ'\invﬂuuﬁngnsﬂ%mmmuﬁﬂ'wﬂn unrwdngn Uiy
WWuTin w. oadn

efudnnemunnulude ¢ uarde ax unzde ebe (b) wistadsugurasnsal
winerdivihdunsfinwilusesudufiofinn we. eete o3nsuilavmuisiuveursraenssuns
vimsudininerdslumsvsequaderl o/oees dotuil s quaius na. bees uosadidl clotea
dloTul o Aewaen wa. beea Aupnsmlovirmiluniseyed oetts ot ob
fquiu ne eas warnfl aroete dotudl o ningiru ma, bees SYsENAER

#o & Vsennildunia “Uszmapnsnsahimingfudosnasinzuuunageunnuf
mMuanIanwdinqedmiviid@nvlundngnsvigyineiUuds warndngnIvigyn
wdin (Ul ©) wa. bees”

9o o Vizmedlilétadufustudaentuyseninduduly uarliliveduAuiiign
Ainwilundngnsulgyyrmwivudin saendngniviggumidudn Adrdnududdnisfne bede
Wusuly

9o o Wundnmulute @ vewssmapoanschminerdodesnmusirsuuuyaasy
m‘mi’mwmmmm1m'mé’~xnquﬂwi‘uﬁd"rﬂnmlwﬁ’nqmﬂ?mmqs{]ﬁmﬁn uarvdngaIvinyn
anesin W, oado warlildmnusolutuny

99 & nmeldvaude « fadle o furdnwensldfumisniunzuuumasaunnuf
s ngihusndusziouddenising winllpandFmudelndonilvielud

(@  gurdAnwenlifunsendusruuuntsmeasumauiruawisenng
nwidingy Fausnidrsazdsudniamsdnm mniluffiduianis@amonndngasilinvdings
umsdsunmasusinuninedsitruensaunisienimadeuiuies

(o) Fiirdnyfdugfunudifneitugmnnseiminedy ersldtuns
Y v =
eniunziuunaasumninmEIIa I ISIngueIni Yol Fealdumauugeueinane
nIIMIVINIMANgRs uardesiunisamrdsuTvuuarasuinunivinensingenute « vio
LJ
% ¢

vieme u il ex Sunen wa. bdes

dhungosios (asum) Amd nuaduna
Ll TRETN e, .
(mam319138 wisuwndhng nuadauna)

VWATIUNET \NYINADY
28NMTUA

ORns



